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§ 1 Všeobecná pravidla 

1.1 Mezinárodní sáňkařské řád pro fyzické stopy (IRO Natural Track) zahrnují 

předpisy pro řádné inscenaci všech soutěžích tohoto sportu přírodní trati Luge včetně 

šampionáty a mezinárodní soutěže FIL. To platí i pro Luge soutěže během 

Zimní olympijské hry (OWG). 

1.2 schválit tělo a události organizátorům, jakož i zúčastněné národy, sportovní kluby, 

týmy, sportovci, soudci a všechny přiřazené pomocníci jsou povinni dodržovat následující 

předpisy a jejich použití v průběhu inscenace soutěží o přírodních tratích během olympijských 

Zimní hry, FIL mistrovství a mezinárodní soutěže, za předpokladu, že neexistují žádné 

MOV předpisy, FIL stanovy nebo usnesení FIL orgánů vládnoucí proti ní. 

1.3 Sportovci registrovaných jejich národním federací (NFS) mohou účastnit všech FIL 

soutěžích 

pokud mají platnou licenci. Licence se vyplňují příslušnou NF jménem 

FIL a jsou nově podepisuje předseda příslušného NF nebo osobou pověřenou 

mu / jí každou sezónu. S podpisem zástupce Národní federace, to musí 

potvrzuje, že sportovec 

- Je členem jeho / její federace nebo jeden z jeho přidruženého klubu 



- Že on / ona je pojištěn pro nácvik sport sáňkování i v zahraničí, 

- Že on / ona má lékařské potvrzení, který je založen na lékařském vyšetření 

provedla v průběhu předcházejících 12 měsíců a následné lékařské vyšetření v 

případě vážného zranění, v němž se uvádí, že z hlediska sportovního lékařství, on / ona 

je vhodný pro účast ve sportu Luge, a 

- Že on / ona má dostatečně zkušený, aby se dalo očekávat, že sportovec, aby bylo možné 

bezpečně navigovat luge skladeb během soutěží a oficiální trénink .. 

Licence bude platná pouze poté, co sportovec písemně prohlásí, že závazně 

uznat stanovy a předpisy FIL, zejména IRO, právního státu a 

Postup řád FIL a že mají znalosti o obsahu všech 

předpisy. Licence musí být předložena předsedovi poroty před každý 

soutěž. 

1.4 Každý organizátor soutěže oprávněn fázi FIL soutěže je povinen zabezpečit odpovědnost 

Pojištění po celou dobu závodu, ve kterém rozsah pokrytí má být 

regulovány písemné dohody. Jakákoli odpovědnost FIL bude výslovně vyloučeny. 

1.5 Všechny NF mají právo požádat o inscenaci FIL mistrovství a mezinárodní 

soutěže podle předpisů IRO Natural sledovat. S aplikací hostitele 

událost, příslušná NF uznává předpisy Iro pro zemní Track a všechny další FIL 

Předpisy. Odchylky od těchto předpisů jsou možné pouze tehdy, pokud příslušné orgány FIL 

podle stanov výslovně schválit tyto. 

1.6 Sportovci, FIL úředníci, národní federace, lékaři, trenéři, manažeři a další 

účastníci sport sáňkování jsou povinni dodržovat antidopingový kodex z FIL 

v průběhu i mimo soutěž. 

1.7 Slovo "atlet" použitý v IRO přírodní trati zahrnuje jak, mužský a ženský konkurenty. 

1.8 Sportovní ročník FIL začíná 1. července a končí 30. června následujícího roku. 

1.9 přestupky proti předpisům IRO Natural Track mít za následek pozbytí práv a / nebo 

další sankce, které jsou uvedeny v zákoně a postup nařízení. 
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§ 2 Fil Soutěže, udělování 

1. FIL Soutěže 

1.1 Luge soutěže během Zimních olympijských hrách (OWG) 

1.2 FIL Mistrovství Rotation 

1.2.1 Mistrovství světa (MS) - v lichých počítal roky 

1.2.2 Mistrovství světa juniorů (WJCh) - v sudých letech 

1.2.3 Kontinentální mistrovství - v sudých letech 

Výjimka: North American Championships - ročně 

1.2.4 Kontinentální juniorů - v odd počítal roky 

Všechny šampionáty jsou číslovány: 

20. mistrovství Světa 2015 (mistrovství světa) 

10. WJCh 2016 (Mistrovství světa juniorů) 

26. ECh 2016 (Mistrovství Evropy) 

33. Ejch 2015 (evropské juniorů) 

Nepřetržité tituly jsou uděleny iv případě, mistrovství jsou zrušeny. 

1.3 Mezinárodní soutěže 

1.3.1 World Cup (WC) - minimálně 5 závodů. 

Dvojité Světové poháry jsou možné ve výjimečných případech. Paralelní soutěž je možný. 

1.3.1.1 Počet soutěží, lokace, stejně jako termíny jsou navržené Sport 

Komise a potvrdit správní rada. 

1.3.1.2 Během všech světových pohárech, sportovci, kteří jsou registrováni jejich NF s 

organizátory akce jsou 



nárok na účast v případě, pokud splní stanovené požadavky (viz § 3). 

1.3.1.3 Náklady Dotace 

Pro každé mistrovství světa, FIL poskytuje dotaci na ubytování po dobu maximálně dvou 

atleti na NF. 

1.3.2 Junior World Cup v Luge 

1.3.2.1 Počet soutěží, lokace, stejně jako termíny jsou navržené Natural 

Sledovat Sport ředitele a potvrdit správní rada. 

1.3.2.2 Obecně platí, že Junior mistrovství světa v Luge by měly sloužit k rozvoji začínající 

mladé talenty v 

Přírodní dráha luge. 

1.3.2.3 Během všech juniorského mistrovství světa v Luge, sportovci, kteří jsou registrovány 

jejich NF, jejich regionální 

sdružení a / nebo kluby s organizátory akce jsou způsobilé k účasti na akci 

za předpokladu, že splňují stanovené požadavky (viz dodatek 6). 

1.3.3 FIL mládeže hry 

1.3.3.1 Během FIL mládeže her, sportovce, kteří jsou registrováni jejich NF, jejich 

regionálními sdruženími 

a / nebo kluby s organizátory akce jsou způsobilé k účasti v případě, že splňují 

stanovené požadavky (viz § 3). 

1.3.3.2 Doba trvání akce je omezena na 3 dny. 

1.3.4 Ostatní mezinárodní soutěže 

Mezinárodní soutěže jsou soutěže, ve kterých se účastní sportovci z nejméně dvou národních 

federací. 
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2. Postup pro udělení FIL mistrovství a mezinárodních soutěží 

2.1 Kongresové ocenění Mistrovství FIL maximálně 4 roky dopředu. 

Ocenění se provádí na základě písemné žádosti NF. 

Žádost musí být předložena předsedovi FIL nejméně osm týdnů před 

Kongresu. 

Dva roky před mistrovství, a to buď certifikát homologace pro dráhu, nebo 

Pozitivní schválení ze strany předsedy Natural Track Stavební Komisí musí být 

předložen. 

Pokud ani jeden z výše uvedených požadavků je splněna, může být událost udělena 

jiný žadatel. 

2.2 Výkonná rada uděluje světových pohárů na žádost NF nebo na základě dohody 

s nimi (za předpokladu, certifikát homologace je k dispozici). 

2.3 Všechny ostatní soutěže FIL jsou potvrdit správní rada. 
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§ 3 disciplíny, Závodí, řád pro způsobilost, Ranking 

1. Disciplíny 

Mistrovství a soutěže se konají v těchto disciplínách: 

- ženy - dvouhra 

- muži - dvouhra 

- Čtyřhra 

- Team soutěž. 

Pořadatel, ve spojení s přírodní Track Sport ředitele rozhodne, zda 

tým soutěže se bude konat před nebo po soutěží dvouhry. 

Pokud se koná před dvouhry soutěží, ti soutěžící, kteří neměli podílet na 

tým soutěže obdrží další školení běh. 

2. Běží Soutěž 



Dvouhra Čtyřhra 

Mistrovství Světa / WJCh 3 2 

Kontinentální mistrovství 2 2 

Mezinárodní soutěže 2 2 

3. Předpisy pro způsobilost 

Ženy Muži čtyřhry 

3.1 Mistrovství světa 4 + 1 6 + 1 3 + 1 

3.2 Kontinentální mistrovství 4 + 1 6 + 1 3 + 1 

Mistrovství 3.3 Continental juniorů 4 6 3 

3.4 Světový pohár 3 4 2 

Continental Championsjips mohou konat jako "závod v závodě" v rámci Světového poháru 

(oba Junior 

a General Class). Účastníci Kontinentální Mistrovství se konalo v rámci Světového poháru 

musí být identifikován názvu v okamžiku registrace Světového poháru. 

Výjimka: U severoamerických mistrovství, počet účastníků není omezen. 

Při mistrovství světa a kontinentů, držitelé titulu mít další právo na 

start (+1) v čtyřhře disciplíně, pouze s atlety týmu, které získal titul. 

3.5 Během kontinentálních mistrovstvích, všechny národy jsou povolen start však jen 

sportovci 

z této akce organizátora kontinentu může vyhrát první tři místa. Proto, oddělené finále 

výsledkové listiny musí být poskytnuty. 

3.6 Junior World Cup - Počet účastníků 

Neexistuje žádná omezení týkající se počtu účastníků, však může třída mladých sportovců ne 

zaregistrovat do juniorského mistrovství světa. 
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3.7 FIL mládeže hry - počet účastníků 

Neexistuje žádné omezení počtu účastníků pro: 

- Nováček I Seznamka 

- singles Nováček II 

- Mládež I Seznamka 

- singles mládež II 

4. Věk Požadavky 

4.1 FIL soutěže se konají v těchto věkových kategorií: 

- Novice I 

- Novice II 

- Mládež I 

- Mládež II 

- Junior I 

- Junior II 

- Obecné Class 

4.2 Rok narození u jednotlivých věkových kategorií: 

Nováček I Minimální věk Rok konání - 7 

Nováček I Maximální věk Rok konání - 8 

Nováček II Minimální věk Rok konání - 9 

Nováček II Maximální věk Rok konání - 10 

Mládí jsem Minimální věk Rok konání - 11 

Youth I Maximální věk Rok konání - 12 

Youth II Minimální věk Rok konání - 13 

Youth II Maximální věk Rok konání - 14 

Junior I Minimální věk Rok konání - 15 



Junior I Maximální věk Rok konání - 17 

Junior II Minimální věk Rok konání - 18 

Junior II Maximální věk Rok konání - 20 

Obecné Class Minimální věk Rok konání - 21 

(Minimální věk a maximální věk = rok narození) 

Pro soutěž se koná na začátku sezóny (1. červenec - 31 prosince), 

atlet spadá do věkové třídě platné pro něj / ní v průběhu soutěže držel následující 1st of 

V lednu. 

4.3 Pro mistrovství a mezinárodní soutěže v obecném třídě, sportovci musí mít 

dosáhl minimálního věku (ročník akce mínus 15). 
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5. Spusťte Objednat 

Před losováním nebo postoupení startovních číslech, začátek pořadí každé disciplíně a / nebo 

třídy musí být stanovena: 

- Ženy, dvouhra, 

- Muži, dvouhra 

- Čtyřhra 

- Soutěž družstev 

- nasazená Sportovci 

6. Oprávnění k účasti na odborné přípravě 

Sportovec je oprávněn k účasti na vzdělávání, pokud: 

- Sportovec nezačala pro jiný národ v průběhu daného sportu roku, 

- Platnou licenci podána, a 

- Předpisy o věková kategorie jsou dodržovány. 

Během mistrovství a mistrovství světa jednoho atleta za dvouhry disciplína stejně jako jeden 

další čtyřhra tým může začít kromě sportovců pojmenovaných podle § 3.3. 

Všichni účastníci ve čtyřhře si také vzít jednu školením, jako dvouhra. 

Po tréninku spuštění kapitány družstev se musí zjistit, které sportovec je třeba odstranit. 

7. Oprávnění k účasti v soutěži 

Sportovec je oprávněn zahájit v soutěži, když on / ona se podílel na výcviku a 

on / ona není zapojen jako úředník v téže soutěži. 

8. Pořadí 

8.1 Světový pohár 

8.1.1 Obecně šest závody se konají za sezonu, a v některých případech, dvoulůžkové 

Světových pohárů a / nebo 

paralelní soutěže jsou povoleny. 

Vzhledem k tomu, dvoulůžkové jsou hodnoceny jako tým, jakákoli změna sportovců vede v 

novém pořadí družstev. 

8.1.2 za dosažené v soutěži WC výsledky se doplňují body na soutěže 

udělil: 

Muži / ženy / čtyřhry: 

1. místo 100 bodů 15. místo 26 bodů 29. místo 12 bodů 

2. místo 85 bodů 16. místo 25 bodů 30. Místo 11 bodů 

3. místo 70 bodů na 17. místě s 24 body 31. pozici 10 bodů 

4. místo 60 bodů 18. místo 23 bodů 32. Place 9 bodů 

5. místo 55 bodů 19. místo 22 bodů 33. místě 8 bodů 

6. místo 50 bodů 20. místo 21 bodů 34. Place 7 bodů 

7. místo 46 bodů 21. místo 20 bodů 35. místo 6 bodů 

8. místo 42 bodů 22. místo 19 bodů 36. Místo 5 bodů 

9. místo 39 bodů 23. místo 18 bodů 37. Place 4 body 



10. místo 36 bodů 24. místo 17 bodů 38. Místo 3 body 

11. Místo 34 bodů na 25. místě 16 bodů na 39. místě 2 body 

12. místo 32 bodů 26. místo 15 bodů 40. místo 1 bodů 

13. místo 30 bodů, 27. místo 14 bodů 41. místo a pokračující 

14. místo 28 bodů 28. místo 13 bodů s 1 bodem každého 
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Vítěz celkového Světového poháru je sportovec, který nashromáždil nejvyšší počet 

body. V případě rovnosti bodů v konečném pořadí, nejprve na nejlepší dosažené výsledky (1. 

místo, 2. místo 

atd.), a pak se lepší hodnocení v konečném soutěži se používají jako spojovací jistič. 

8.1.3 Nations Žebříček 

Pro národy pořadí, body všechny sportovce od A NF jsou sečteny v souladu s celkovou 

Světový pohár pořadí. 

Po každém světovém poháru, bude mezivýsledek být vypracovány pro jednotlivé pořadí a 

národy pořadí. 

8.2 Junior World Cup v Luge 

8.2.1 Junior mistrovství světa v Luge se uděluje v souladu s pravidly světového poháru (§ 

3.8.1.2). 

Body jsou udělovány za juniorů mistrovství světa. Pravidla mohou být nalezeny v dodatku 6. 

8,3 soutěž družstev 

8.3.1 tým musí skládat z ženě, člověče, a čtyřhře pár (celkem čtyř atletů na zemi). 

Týmy se sportovci z různých zemí nejsou povoleny. Tato soutěž má jeden 

Soutěž běh. 

Startovní listina: ženě, člověče, a čtyřhra 

Tým s nejrychlejším celkovým časem se stává vítězem. 

Národy mohou mít různé členy týmu v každém závodě. 

8.3.2 Na mistrovství světa a kontinentů, jsou povoleny maximálně 2 týmů v NF. Na 

Další soutěže FIL je povolen pouze jeden tým na jednu NF. Na MS, Continental 

Mistrovství a Světové poháry, nejméně 5 národy musí zadat tým jinak 

Soutěž se nekoná. 

8.3.3 Tým cometetition body, které znějí jen národa žebříčku. 
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§ 4 Race správa, porotci, technických delegátů, mezinárodních rozhodčích 

1. závod Administration 

Správa Závod zahrnuje ředitel závodu, start vůdce, Dokončit vůdce a šéf 

Track. 

1.1 Ředitel závodu 

1.1.1 Ředitel závodu je plně odpovědný za inscenaci soutěže. 

1.1.2 pro školení a soutěže, ředitel závodu prohlásí trať otevřené, pokud 

- Potvrzení prvním technickým delegátem byla předložena, 

- Všichni úředníci vzali svá místa a technické zařízení bylo zjištěno, že v 

provozuschopném stavu po vyšetření a / nebo testování, 

- zdravotní služby jsou přítomny, 

- Komunikační zařízení je k dispozici 

- Všechny předpisy IRO byly dodrženy. 

, 

1.1.3 V případě, že jury nebo techničtí delegáti odhalit nedostatky, které ovlivňují správné 

inscenaci 

událost, ředitel závodu musí mít nedostatky napravit. 

1.1.4 Dojde-li k nehodám, nebo v případě, že technické zařízení selže, ředitel závodu, musí 



uzavření trati. 

1.1.5 Ředitel závodu má právo odvolat každého sportovce na závodní lékaři lékařské 

posouzení 

pokud tento atlet je zraněný nebo nemocný, nebo pokud z nějakého jiného důvodu, jeho / její 

začátek zahrnuje zvláštní riziko pro 

jeho / její zdraví nebo život. Jestliže závod lékař potvrdí zvláštní riziko pro zdraví nebo života 

sportovec písemně, ředitel závodu je oprávněn odejmout povolení ke startu v oficiálních 

školení a / nebo konkurence z každého sportovce. 

1.1.6 Ředitel závodu musí informovat předsedu poroty a TDS všech incidentů. 

1.1.7 V případě přestupků, bude ředitel závodu provést počáteční nezbytná rozhodnutí. 

1.1.8 V případě, že nominovaný ředitel závodu neprovedou směry FIL a jednající v jeho 

vlastní pravomoc v rozporu IRO nebo Fil derections, je možné, že tento závod byl ředitel 

zbaven úřadu odpovědného zástupce FIL v souladu s jury. 

V případě, že nominovaný ředitel závodu z nějakého důvodu není k dispozici, nebo by on / 

ona muset 

během inscenace soutěže vyměnit, bude Dokončit Leader převzít sloupek, dokud 

jmenování nového závodu ředitele. Nový ředitel závodu být nominován bude 

jmenovaný organizátora akce ve spolupráci s jury. 

1.1.9 setkání týmu kapitánů jsou řízeny ředitelem závodu, přírodní Track Sport 

Ředitel nebo odpovědný zástupce FIL. 

1.2 Začátek Leader 

1.2.1 Start Leader je zodpovědný za celkový dohled nad prostoru startu. 

On / ona má na starosti testování saně a vybavení sportovců a je dohlížet na začátek 

proces. 

1.2.2 Start Leader neprodleně oznámí řediteli závodu jakéhokoli porušení pravidel. 

1.2.3 Start během soutěži nebude povoleno, pokud jsou známy nějaké přestupky proti IRO. 

1.2.4 V případě, že začátek v průběhu tréninku nelze poskytnout z bezpečnostních důvodů (§ 

5 1.4.7, § 5 2.2, 2.3 a §5 

§ 5 2.4.1), sportovec musí být posouzen jako "není spuštěna". To by nemělo vést 

diskvalifikace. Zpráva na tuto odbornou přípravu běh ukáže zkratka "n.start." 

1.3 Dokončit Leader 

1.3.1 Finish Leader sleduje řádný příjezd závodníků v cíli. 

1.3.2 Finish Leader neprodleně oznámí řediteli závodu jakéhokoli porušení pravidel. 

1.4 Vedoucí trati 

1.4.1 Vedoucí Track je odpovědný za bezchybné údržbě tratí během tréninku a 

soutěž. 

1.4.2 On / ona musí neprodleně ohlásit důvody pro toto použití skladby pro ředitelem závodu. 
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2. Porota 

2.1 Jmenování a složení 

2.1.1 Pro FIL mistrovství, budou všichni tři členové poroty jmenuje FIL Executive 

Board. 

2.1.2 V případě, že inscenace je FIL soutěže (včetně WC), může oprávněný NF navrhnout 

tři kandidáti a tři náhradníky kandidátů pro porotu k FIL Výkonné radě. 

2.1.3 Navrhované Kandidáti musí být členy NF a musí mít mezinárodní rozhodčí 

License. 

2.1.4 Rozhodnutí o jmenování poroty bude písemně potvrzena na NF, akce 

organizátor a nominované soudci. 

2.1.5 Porota se skládá ze tří členů a jeden z nich je jmenován předsedou. 

Během FIL mistrovství a světových pohárech, předseda poroty jmenuje 



FIL Výkonná rada. 

2.1.6 Pouze jeden člen poroty může být členem NF hostování FIL soutěže. 

Během FIL mistrovství a světových pohárech, musí tři členové poroty patří na tři 

různé NFS. 

2.2 Povinnosti 

2.2.1 Jury je nejvyšším orgánem soutěže. 

V souladu s IRO, porota je dán rozhodovací pravomoc po dobu trvání 

soutěž. 

2.2.2 Členové poroty není dovoleno převzít jakoukoli funkci nebo postavení jako závodní 

úředník 

v průběhu akce. 

2.2.3 Spolu s jeho úkolu dozoru, porota rozhodne o všech písemných protestů se 

prostou většinou hlasů. 

2.2.4 Každý člen poroty má přístup bez předchozího oznámení veškerým technickým 

vybavením a 

zařízení, která jsou nezbytná pro inscenaci události. 

2.2.5 Jury musí být k dispozici od začátku tréninku. 

2.2.6 Pokud člen poroty není schopen zúčastnit, zbytek členů ve spojení s 

Vůdce organizace akce rozhodnout o přidělení nového člena jury. 

3. Technické Delegáti 

3.1 Jmenování a složení 

3.1.1 Techničtí delegáti jednat jménem FIL. 

Pomáhají organizátor akce s jejich odborných znalostí, a přes jejich dohledem a 

inspekcí, jsou zárukou, že předpisy IRO jsou dodržovány. 

Jeden z technických delegátů je jmenován předsedou. 

3.1.2 Pro FIL mistrovství, tři TDs jsou jmenováni FIL Výkonnou radou. 

3.1.3 U všech ostatních soutěžích FIL, FIL Výkonná rada jmenuje jeden (1) TD. 

3.1.4 náhradní TD může být jmenován viceprezidentem přírodní Track. 

3.2 Povinnosti 

3.2.1 Technický delegát má přístup bez předchozího upozornění veškeré technické zařízení a 

vybavení 

nezbytné pro pořádání akce. 

3.2.2 Během výcviku se techničtí delegáti, v součinnosti s ředitelem závodu, musí zajistit, 

sportovci možnost mít své sáně a vybavení kontrolováno. 

3.2.3 Během výcviku a hospodářské soutěže, může technický delegát provést další kontroly 

na saních a zařízení v koordinaci s ředitelem závodu. 

3.2.4 Před každým tréninkového a soutěžního běhu, techničtí delegáti musí kontrolovat 

závodišti 

a zařízení, a to je v kompetenci předsedy TDS informovat závod 

Ředitel že závodiště je zřejmé, zda inspekce provedli dříve to odůvodněno. 
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písemná zmínka deklarovat otevřené trati je připraven pouze na začátku každého tréninku 

nebo 

soutěžní den. 

Na FIL mistrovství v obecnou třídu a na Světových pohárů, zvolení Sportovci ' 

Představitel nebo jeho / její náhradník by měly být zahrnuty do TD v prohlídce trati 

předchozím 

na první trénink. 

Zástupci atletů se účastní s hlasem poradním. 

3.2.5 Ve spolupráci s ředitelem závodu a náčelníka stopy, technických delegátů must 



zajistit, aby v průběhu soutěžního teplo, se podmínky na trati jsou vedeny co možná nejvíce 

konzistentní. 

3.2.6 Porota nebo ředitel závodu je požádat o znalecký posudek z technických delegátů v 

ohledem na různá rozhodnutí, protesty a tak dále. 

3.2.7 TDS musí mít Mezinárodního rozhodčího licenci. 

3.2.8 Předseda TDS musí vyplnit zprávu o TD, se zástupce FIL podepsat a 

poslat dle distribučního seznamu. 

4. Kombinované Úkol poroty a technických delegátů 

Před všech soutěžích, ředitel závodu, předseda poroty, a TD musí 

určit akční plán pro porotu a TDS. Kromě toho, ředitel závodu, musí vyslechnout 

s závodním lékařem a zdravotníků. 

5. Mezinárodní rozhodčí 

5.1 Během FIL soutěžích členové jury, Technické delegáty, ředitel závodu, 

Spusťte Leader, Finish vůdce, náčelník Track a soudci, kteří vykonávají 

Měření inspekce, musí mít FIL International Judge licenci. 

5.2 NF musí poskytnout návod na soudce, aby se získaly Mezinárodního rozhodčího 

License. 

5.3 NF, které nemají žádný mezinárodně schválené soudce vykonávat FIL soutěže si musí 

vyžádat 

Mezinárodní rozhodčí z FIL pro tyto soutěže. 

Podle FIL cestovní náhrady nákladů plánu, by se měla vyrovnávací hradí NF 

hostit událost. 

5.4 úředníci soutěže je zakázáno, aby se jako sportovce v soutěži, na níž je 

jsou celebrovat. 
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§ 5 Sáňkařské a zařízení 

1. Obecné nařízení o saních 

1.1 Sled 

Sáně musí mít dvě samostatné běžce. 

Primární komponenty saních jsou: 

- 2 běžci 

- Sling sedadlo nebo pod sedadlo 

- 2 ocele 

Oceli musejí být ani rozdělit příčně ani být flexibilní. 

Vnější okraje ocelí musí být zaobleny. 

- 2 nerozptýlení mosty 

Pouze kovové mosty jsou povoleny 

- 2 ruční stráže 

- 1 sada otěží 

Díly svařena, že jsou neoddělitelné jsou povoleny: to je ve skutečnosti v oblasti 

Měření E (300 mm). 

Největší vertikální, horizontální, nebo boční průřez mostu, který je ve svislém směru, 

horizontálně, nebo bočně připojena k běžec může být větší než 15 mm (I) pro měření v rámci 

oblast měření E (300 mm). 

Vertikální průřez mostu, který je horizontálně a do stran připojena k běžce 

nesmí přesáhnout 15 mm (měření I), pro čtyřhře sáňkuje 20 mm (měření I). 

Je dovoleno úhel mosty, které jsou svařeny dohromady. Svařovací švy na klouby jsou 

povoleno. 

Spojení od běžce do běžce, musí být jeden spojitý kus mezi upevnění 

poukazuje na běžce. 



Všechny části saní, musí být zpřístupněny TDS a / nebo Jury členů a musí být 

k dispozici pro kontrolu, aniž by technické obtíže. 

Jakýkoliv druh krytiny nad upevňovacích bodů a / nebo nad stavbou funkcí není 

povoleno. 

1.2 Řízení 

Řízení musí být výsledkem interakce výše uvedených primárních složek 

sáňkovat a mohou být doplněny stabilizátor bary a otěže. 

Na čtyřhry sáňkovat, řízení může být doplněno podstavce pro zadní sportovce. 

Podstavce musí být připevněn k hornímu okraji dřevěného běžce a nesmějí ani 

přesahovat přes vnější okraj oceli, ani nad výškou středu za přední mostu 

oddíl. 

Mechanické brzdění jsou zakázány. 

1.3 Hmotnost saních 

Nováček mužů a žen 12 kg 

Mládež mužů a žen 12 kg 

Junior mužů a žen 14 kg 

Ženy a muži 14 kg 

Zdvojnásobí 20kg 

Váhy Výše uvedené jsou maximální hmotnosti a zahrnují připojené příslušenství. 
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1.4 Měření saních 

1.4.1 Měření vzdálenosti mezi vnitřními okraji ocelí: 

Maximální 450mm 

Maximální 400 mm na saních mládež - kreslení F 

1.4.2 Vnitřní měření běžců mezi oběma mosty: 

Minimum 300 mm - kreslení E 

Minimum 250 mm na saních mládež - kreslení E 

1.4.3 Šířka saní, včetně klik a ručních stráže: 

Maximum 600 mm - kreslení H 

1.4.4 Výška saní od horní hrany přední podpory most boků ke dnu 

sáně: 

Maximum 250 mm - kreslení D 

1.4.5 Výška střední části předního mostu: 

Maximum 200 mm - kreslení C 

1.4.6 Otevřený úhel ocelí: 

Maximální 45 stupňů pro nezadané 

Maximální 40 stupňů pro čtyřhry 

Maximální 40 stupňů na saních mládeže - kreslení A. 

Otevřený úhel / sklon ocelí v žádném bodě větší než tyto stupňů. 

Měření se provádí od středu předního mostu ke středu zadní mostu 

(Měření J). 

Mosty saních nováčky "musí být vloženy do běžců v rámci 35mm 

(Měření K) shora. 

maximální šířka běžců 35 mm - výkres K 

Maximální výška běžců 65 mm - výkres L 

1.4.7 Ruční stráže na dvouhře a čtyřhře sáňkuje pro všechny třídy na vnější běžců 

mezi dvěma mosty. (Měření J) 

Měření probíhá od středu předního mostu ke středu zadní 

bridge (měření J) 

Minimum 50 mm - kreslení G (z vnitřního okraje ocelového povrchu horizontálně 



mimo) 

Maximum 75 mm - výkres B (od ruky strážní hraně kolmo k zemi) 

1.4.8 Výkresy slouží pouze jako ilustrace stanovených rozměrů zařízení 

podle nařízení. Oni nehrají roli v konstrukci. 
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Výkresy 1-4: luge sáně obecnou třídu, junioři, a čtyřhra 

Přední mosty 

zadní mosty 
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Výkresy 1-3: sáňkovat nováčci "- běžců unshifted 

Přední mosty 

zadní mosty 

1.5 Seat / Pod 

1.5.1 Sedadlo / lusk v přední části středové části za přední mostu mohou mít maximální výšku 

200 mm. 

1.5.2 Sedadlo / pod nemusí přesahovat přes přední konec běžce. 

1.5.3 Sedadlo / pod nesmí přesahovat ramena sportovce. 

2. Obecné předpisy na zařízení 

2.1 Všeobecně 

2.1.1 Všechny položky rasy oděv včetně přilby a závodní boty, musí odpovídat nebo být 

přizpůsobeny 

tělo obrysy sportovce. 

Další změny nejsou povoleny. 

Nošení zorníků je povoleno. 

Aerodynamicky tvarovaná spojení mezi hlavou a horní části těla nejsou povoleny. 
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Každý soutěžící musí používat správné závodní oblečení k účasti v soutěži (včetně školení). 

2.1.2 Doplňkové ochranné prostředky (podložky), musí odpovídat obrysu těla sportovce, a je 

povolen maximálně 10 mm tloušťky. 

2.2 Rukavice 

2.2 Rukavice 

Ani konstrukce nebo účinná délka hroty na rukavice jsou regulovány. 

2.3 Bezpečnostní přilba 

Nošení ochranné přilby je povinné pro všechny sportovce. 

Každý soutěžící, kteří se účastní soutěže, FIL musí používat bezpečnostní přilbu, která splňuje 

bezpečnostní předpisy jeho / její NF. Vnější ucho musí být kryta jednotnou přilbou 

materiál. Stavby pro nájem ve zvuku jsou povoleny. (Plná shell s otvory pro slyšení). 

Viz obrázek. 

Příklad: ochranná přilba s plnou skořepinou a ušních otvorů 

2.4 Závodní obuv 

2.4.1 Závodní boty musí mít hroty, které jsou pevně upevněny na desce a / nebo báze, která je 

pevně spojeny (lepení, svar, etc.). 

Délka a umístění hrotů není regulován. 

2.5 Racing Suit 

Pro závodní obleky, mohou být použity pouze textilie, z nichž nesmí být vnější povrch 

měkčené nebo jinak utěsněné. 
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§ 6 Lékařské služby 

1. Obecné předpisy 

Během oficiální trénink a závodních jízd jakéhokoli FIL soutěže, doplňuje, musí být 



dostupný: 

a) závodní lékař se znalostí neodkladné péče, musí být na trati. 

b) minimálně jeden ambulance s jedním záchranáře / sanitní důstojníka. Ambulance 

musí být rovněž vybaven příslušným resuscitačního vybavení a musí být vhodné / schopné 

přístup na všechny silnice v okolí a podél trati. Ambulance posádka musí být umístěn v 

takovým způsobem, že, v souladu s místními podmínkami, okamžité vyzvednutí některého 

nemocný nebo 

poškozený je možná ze všech oblastí trati. 

Měl by být lékařsky nutná závod lékař a / nebo ambulance, rasy a 

oficiální trénink musí být přerušeno, dokud své služby v souladu s výše uvedené 

předpisy jsou opět zaručena. 

2. Odpovědnost 

Závod lékař a / nebo ambulance posádky jsou odpovědné za primární péče zranění 

nebo onemocnění atletů. Závod Lékař musí potvrzovat písemně řediteli závodu, kdy 

existuje konkrétní ohrožení života nebo zdraví účastí sportovec v důsledku úrazu 

nebo nemoc nebo z jakéhokoli jiného zdravotních důvodů (§ 4 bod 1.1.5). 

3. Evakuace zraněných osob 

Organizátoři akce musí zaručovat, že poškozená osoba může být transportován od některého 

bod podél celé délky dráhy bez překážek nebo potíže. 
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§ 7 regulaci reklamy 

1. Použitelnost, postup měření 

1.1 Použitelnost 

Všechny tyto předpisy jsou v platnosti během FIL soutěžích, stejně jako pro média a PR 

aktivity a platí pro sportovce a funkcionáře. 

1.2 Měření 

Velikost obchodní označení nebo ochranná známka je povrch uvnitř čáry po skutečné 

nástin integrované značení. 

V případě, že ochranná známka je integrován v oblasti jiné barvy, o celkové rozloze různý 

barva se má měřit. 

Dodržování správné velikosti ochranné známky bude v rámci odpovědnosti NF. 

V FIL soutěžích, ředitel závodu, techničtí delegáti a Jury mají právo provádět 

Měření inspekční kdykoliv. 

2. závod Oblečení 

Výrobky oblečení může provádět identifikace a / nebo ochranné známky jiných výrobců ' 

sponzoři. 

Celková plocha povrchu ochranné známky společně na oblečení (s výjimkou pokrývky hlavy, 

rukavice a boty) jedné osoby nesmí přesahovat 350 čtverečních cm. 

Kompletní povrch může být rozdělena do 8 dílů na nejvíce. 

Celý povrch z jednoho dílu, může být větší než 100 metrů čtverečních cm. 

Ochranné známky stejného sponzora se nemusí objevit jeden nad druhým nebo jeden vedle 

druhé. 

Národní federace může rozhodnout uvádění ochranných známek. 

Označení na oděvu se bude měřit, když je oblečení nejsou nošeny. 

Příslušný NF je odpovědná za udržování reklamních předpisy. 

(Plus specifikace schválené v roce 2005) 

3. Bezpečnostní přilby 

Ochranné přilby atletů se může zobrazit dvě (2) ochranné známky výrobce s maximální 

velikost 15 čtverečních cm, jedné každé straně, které přes uši. 

Reklamní plocha na přední straně přilby mohou být použity pouze do FIL (60 sq cm). 



Národní symbol (max. 30 cm čtverečních) je povoleno na helmě a také jméno sportovce 

(Maximum dvakrát a výška písma je omezen na maximálně 15 mm), aniž by 

brání oficiální FIL reklamu. 

4. Goggles 

Brýle popruhy musí odpovídat komerčně dostupného designu. 

Šířka popruhu dané brýle, nesmí měřit více než 4 cm. 

V případě dvojitých popruhů, pouze jeden pásek může nést ochrannou známku. 

5. čepice, čelenky a jiné pokrývky hlavy 

Čepice, čelenky a jiné pokrývky hlavy, může každý z nich maximálně tři (3) ochranným 

známkám 

výrobce a / nebo dalších sponzorů, s maximální celkové ploše 90 metrů čtverečních cm. 
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6. startovních čísel 

Jsou povoleny reklamních nálepek na startovní číslo bryndáčky. Reklamní plocha musí být 

menší 

než sekci nesoucí počáteční číslo. 

Ve čtyřhře konkurenci, musí oba závodníci nosit startovní čísla. 

Během FIL mistrovství obecného třídy a během WC, startovního čísla bryndáky 

poskytuje FIL sponzora musí nosit při oficiálním tréninku stejně. 

7. Racing Shoe 

Závodní obuv může zobrazovat pouze ochrannou známkou jednoho výrobce na každé botě. 

Velikost a množství logem výrobce na botě nesmí překročit velikost a 

množství produktu, který je veřejně přístupný. 

8. Rukavice 

Rukavice se mohou zobrazovat pouze ochrannou známkou jednoho výrobce na každé 

rukavici, velikost 15 cm čtverečních. 

Ochranná známka může být rozdělena do dvou částí. 

9. Sled 

Kromě ochranné známky výrobce, maximálně pět (5) obchodních známek 

mohou být zobrazeny na celém saních, z nichž může být maximálně dva (2) ochranné známky 

zobrazené na spodní straně podložky sedadla. 

Velikost reklamní plochy na spodní straně rohože sedadla nesmí být vyšší než 900 metrů 

čtverečních cm. 

10. Sportovec 

Reklama s atlety je povoleno pouze se souhlasem příslušného NF. 

Jméno, titul a obraz ze sportovců mohou být použity pouze jednou pro každou reklamu. 

11. Forbidden Reklama 

Za předpokladu, že nejsou žádné přísnější národní zákony, následující reklama je zakázáno: 

1. Na sportovce a sáňkařské: reklamy na tabákové, ilegálních drog nebo alkoholu. 

Výjimka: reklama na nealkoholického piva a, pokud jde o sportovci 

věku (18), reklamu na výrobky s obsahem alkoholu v procentech 

menší než 10%. 

2. ve sportovním konání a bryndáčky: reklamy na tabákové, nelegálních drog 

nebo výrobky s obsahem alkoholu procento více než 10%. FIL 

Výkonná rada může povolit výjimku z tohoto zákazu těchto 

požadovat od pořadatele akce nebo provozovatelem místa konání. 

3. reklama dopravu náboženské, rasové nebo jakékoli jiné diskriminace. 
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§ 8 Školení 

1. Mezinárodní Vzdělávací kurzy 



1.1 NF, který drží FIL mistrovství musí poskytnout vnitrostátní nebo mezinárodní dnů školení 

pro všechny NF před průběh soutěže, v závislosti na podmínkách trati. 

1.2 inscenace dní školení je výhradně záležitostí NF. Podmínky těchto výcvikových dnů, 

který bude zřízen ve smlouvě s pořadatelem akce. 

2. oficiální trénink 

2.1, oficiální trénink Runs 

2.1.1 Alespoň jeden předchůdce musí být vždy k dispozici na začátku každého tréninku běhu. 

Předchůdce nesmí využít okruh jako po-běžec na konci kteréhokoliv výcvikového běhu. 

Dvouhra Čtyřhra 

FIL mistrovství minimálně 2 minimálně 2 

Světové poháry minimálně 1 minimum 1 

Ostatní soutěže FIL minimálně 1 minimum 1 

2.1.2 Pořadí zapínání pro Tréninkové jízdy se určuje během setkání první tým kapitánů. 

Čtyřhra sportovci, kterým je povoleno trénovat v tréninku dvouhry začne před zbytkem 

pole (muži). 

2.1.3 Každý soutěžící se musí zúčastnit alespoň jeden tréninkový běh v jednolůžkových, nebo 

jeden běh školení v 

dvoulůžkové. 

Sportovec se může zúčastnit soutěže běží i tehdy, když on / ona nemá dokončit výcvik 

běží na plné délky kurzu. 

2.1.4 Snížení počtu vzdělávacích běhů 

Pokud převládají podmínky, které znemožňují soutěžící dokončit jejich požadované 

Tréninkové jízdy, například, teplý vítr, sněžení, atd., ředitel závodu v dohodě s náčelníkem 

Track a předseda TDS může přerušit trénink a nastavit nový čas na školení. 

V takovém případě, ředitel závodu určí počet přípravy běží, které mají být dokončeny 

po potvrzení předsedy TDS. 

2.1.5 Během výcviku, kromě sportovců uvedených v § 3.3.5, jedna další sportovec na 

singles kázeň, jakož i jeden další zdvojnásobí tým je povolen start. 

Všichni účastníci ve čtyřhře si také vzít jednu školením, jako dvouhra. 

2.1.6 Pro školení Dvojice, samostatný doba musí být uspořádány. 

2.1.7 V průběhu soutěže veškeré neautorizované trénink na trati jiný než během určený 

trénink doby je zakázáno. 

2.1.8 Trať musí být uzavřen do všech vzdělávacích aktivit (dva) 2 dny před době stanovené v 

pozvánka soutěž pro začátek tréninku. 

2.1.9 V odůvodněných případech, se souhlasem jury, může ředitel závodu povolit sportovci, 

kteří 

přijeli pozdě, kvůli ne vlastní vinou, dokončit minimální počet školení 

běží. 

2.2 Načasování 

2.2.1 časy pro každého běhu mají být oznámeno písemně s alespoň času zahájení, dva 

mezičasy a konečný čas. 

2.2.2 Všechny výcvikové výběhy musí být provedeno s elektronickým měření času zařízení. 

Oficiální doba tréninkové jízdy, musí být oficiálně oznámena. 

2.2.3 Ani úředníci nebo sportovci týmu povoleno vstoupit do oficiální čas udržet zařízení. 
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2.2.4 Neoficiální časově vedení zařízení je povoleno pouze při výcviku, a může být postaven 

pouze 

v koordinaci s ředitelem závodu a předsedou TDS a musí být umístěn 

minimálně 20 metrů od všech oficiálních časově udržování systémů. 

3. Inspekce 



Kontroly na startu jsou i při tréninku povinné a musí být provedena na všechny 

vybavení. 

§ 9 Race Příprava 

1. Zápisy 

Registrace pro sportovce musí být předloženy organizátorům v souladu s postupem a 

Uzávěrka je uvedeno na závodní pozvání. 

2. Startovné 

2.1 Vstupní poplatky pro všechny sportovce je třeba věnovat organizátora, který poté vydá 

stvrzenku. 

Pro všechny FIL soutěže, bude výše vstupního poplatku pro každý sportovec v každé 

disciplíně se 

stanoveny v eurech (€) od FIL Výkonné rady. 

Vstupní poplatky zůstávají majetkem pořadatele, i když NF stáhne vstup jednoho 

nebo více sportovců. 

3. Draw 

3.1 Čas a místo losování by měly být popsány v pozvánce do soutěže. 

3.2 Závod Rirector je předsedkyní losování. Setkání Tým jezdci se spustí 

Ředitel závodu, ředitel Přírodní dráha Sport, nebo zástupce FIL. 

3.3 Během losování, předsedou poroty musí být přítomen. 

3.4 Zápis z losování musí být zaznamenány a podepsána ředitelem závodu a předsedou 

osoba poroty. 

3.5 Během FIL mistrovství a soutěží, bryndáčky mají být použity pro startovních čísel, pro 

oba 

sportovci čtyřher týmů. Startovní číslo musí být vidět na hrudi a na zádech. 

Startovní čísla bryndáčky musí být pružná, bez rukávů, a úzce dodržovat horní části těla a oni 

nesmí být vyměňovány. 

Nálepku startovních číslech na spodní hraně je povoleno pouze na maximální šířce 5 cm. 

Během slavnostního předávání cen, tři vítězové musí viditelně nosit své startovní číslo 

bryndáčky. 

3.6 Startovní pořadí závodníků do soutěže je vypracován pro každou disciplínu během 

První tým kapitáni setkání. 

Není povoleno Výměna startovních čísel. 
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3.7 Losování bude provedeno pouze jednou před začátkem tréninku. 

Losování jména a čísla musí probíhat současně, a musí být v platnosti pro všechny 

školení běží a běží soutěž. 

Remíza na počítači je dovoleno. 

Během FIL soutěží v obecné třídě a během Světových pohárů, startovní čísla jsou 

přidělen na základě žebříčku posledního Světového poháru stojící (nižší počet bodů = 

nižší startovní číslo). 

Startovní čísla pro sportovce s 0 bodů, kteří nejsou uvedeni v žebříčku Světového poháru 

vypracován jako první. 

3.8 Pro čtyřhře, jména členů týmu musí být známa před losováním. 

3.9 Registrace názvů pro čtyřhry soutěže je závazná. 

3.10 Světový pohár 

Startovní čísla jsou fundamentaly již vypracován. 

Udělení startovních číslech během 1. Světového poháru nové sezóny se provádí 

podle konečného pořadí Světového poháru předchozího období. 

Sportovec s nejmenším počtem nebo NE WC bodů obdrží startovní číslo 1, vzestupně až do 

WC vítěz. 



Zavedením tohoto systému přidělování startovních čísel během závodů Světového poháru, jen 

sportovci se stejným počtem bodů nebo sportovců, kteří nemají body třeba vyvodit. 

Pro 2. WC rasy a následných WC, bude udělení startovních číslech být založena na 

výsledky aktuální výsledky bodu. 

3.11 Startovní listina musí být oznámena veřejně a zobrazí na startu a cíle. Dostatečný počet 

kopií 

ze startovní listiny, musí být k dispozici každému kapitán družstva. 
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§ 10 Závod Program, výsledky 

1. Zahájení 

1.1 Začátek Pravidla 

Všechny disciplíny se musí začít od startovní rampy. 

Počáteční čas a pokyn: 

Časy zahájení a pořadí pro sportovce musí být jasně viditelný na začátku a na 

povrchová úprava. 

Před tréninku a hospodářskou soutěž, je odpovědností každého soutěžícího, aby se 

informovali o 

objednávka a jejich příslušné doby zahájení. 

Během OWG, FIL mistrovství, WC a mezikontinentální soutěží, jeden-tři 

předchůdci musí začít za závod běh. 

Po delší přerušení na začátku, je nutné předchůdce znovu začít před 

pokračování závodu. Na konci každého závodu běhu, musí předchůdce nepoužívá trať tak 

Po-běžec. 

1.2 Call Start 

Začátek každého tepla musí být oznámeno přes reproduktorové soustavy podél trati 

15, 10 a 5 minut před prvním startéru. 

Volání na start následuje kontrolu na saních v prostoru startu. 

Sportovec musí jít na start do dvou (2) minut volána. 

1.3 Příkaz ke spuštění, když je "začátek je jasná" 

1.3.1 Během FIL mistrovství a světových pohárech je povoleno pouze začít s "Start je jasný." 

Pouze jeden sportovec nebo jeden pár dvoulůžkové nemá být na dráze v jednom okamžiku. 

1.3.3 Startér může dát pouze povolení ke startu, když on / ona obdržel "dokončit clear" z 

povrchová úprava. 

1.3.4 Po příkazu "start je jasné", závodník musí spustit rozvodový systém do 20 

sekund. 

1.3.5 V případě přerušení závodníci doba přípravy je 1 minuta. 

1.4 příkaz ke spuštění při startu minutových 

1.4.1 Příkaz ke spuštění 10 sekund před Start je "Pozor". 

Posledních 5 sekund před startem se počítá se jako: "5-4-3-2-1-Go". 

Namísto příkazu pro start a sčítání posledních 5 sekund spouštěče osobou, 

mohou být také použity akustické začátek hodiny. 

1.4.2 Start je platná, pokud sportovec nepřekročil odletová páska nejdříve 5 sekund před 

přidělen čas zahájení. 

1.4.3 Soutěžící, který začíná dříve než 5 sekund před svého přiděleného času startu, má 

chybný start 

a bude diskvalifikován. 

1.4.4 Pokud by sportovec začít nejpozději do 5 sekund po stanoveném termínu zahájení, jeho / 

její čas pro běh 

budou počítány, jako by on / ona začala přesně 5 sekund poté, co jeho / její přidělený čas 

startu. 



1.4.5 Během FIL mistrovství a světových pohárech, začátek se provádí s "start je jasná", 

čímž může být pouze jeden sportovec nebo jeden se zdvojnásobí tým na trati ve stejnou dobu 

(Viz doplněk 1). 

1.5 False Začátek 

Pokud je "false start" a vina neleží u sportovce, start Leader okamžitě 

informuje ředitel závodu, který bude dávat pokyny pro nový začátek. 

Jakmile sportovec je připraven začít znovu, bude ředitel závodu rozhodne o čas startu 

o běhu se bude opakovat. 

1.6 Začátek Pomoc 

25 

Chcete-li získat rychlost prostřednictvím pomoci ze strany druhých je zakázáno během 

školení a 

soutěž. 

2. Kontroly na startu a cíle 

2.1 Na začátku, budou tyto kontroly: 

- Hmotnost saních 

- Teplota ocelí 

- Měření saních 

Upevnění startovního čísla. 

Veškeré porušování měření kontrolních na startu musí být zaznamenán ve zprávě. 

Po oficiálním měření kontrolních, sáňkovat nesmí být odstraněn z prostoru startu 

nic víc (výjimka: Přerušení startu). 

Před každým stanovením hmotnosti saní je kontrolována v prostoru startu pomocí 

kalibrovaným měřítku. 

Jeden měřit hmotnost s minimálně 1 kg, musí být k dispozici na začátku. 

Stupnice musí zaregistrovat ve 100 krocích gram. 

2.2 Teplota ocelí 

2.2.1 Na začátku, musí být 2 kalibrovat pyrometry k dispozici pro měření. 

Jeden pyrometr se používá pro úřední měření soudcem na začátku; druhý pyrometr 

je sportovce k dispozici pro měření kontrolnímu dopředu a je provozován soudce 

nebo osobou jmenován technický delegát. 

Oficiální Teplota Kontrola z ocelí, s použitím schválené zařízení, musí být provedena v 

prostoru startu. 

Každá ocel které mají být testovány v každém bodu, kde jsou připojena k běžci mostech. 

Kromě toho mohou být kontrolovány v jakémkoli bodě oceli se nachází mezi můstky. 

Poté, co byla zkontrolována teplota oceli, nemohou být znovu zahřát. 

2.2.2 Teplota oceli nesmí být větší než + 5 ° C vyšší než je ovládací prvek 

teplotu. Regulace teploty je vytvořen z řídicího oceli umístěné ve výšce 

1/2 až 1 m od úrovně terénu. 

V případě, že teplota klesne pod ovládací -5 stupňů C, teplota oceli se může ukázat, 0 

stupňů C. 

2.2.3 Na začátku, oceli kontrolní o délce 50 cm, která odpovídá profilu oceli je třeba nastavit 

jako 

trvalé zařízení připevněné na místě, chráněné před sluncem, a má být použit jako základ 

pro měření teploty. 

Teplota ovládacího oceli, je třeba vzít 30 minut před začátkem a pokud má být 

opakovat každých 15 minut od té doby. 

Výsledky mají být zveřejněny ve stupních s přesností na jednu desetinu stupně na vývěsní 

desce 

který je viditelný pro každého. 



2.2.4 Po měření, ne více než 2 saně v době, může být v prostoru startu .. 

2.3 Měření 

2.3.1 Před každým stanovením saně se kontroluje v počáteční oblasti u příslušného soudce a s 

Oficiální měření FIL zařízení. 

2.4 Kontroly 

Namátkové kontroly na celé nebo části saní může být provedena Technickým 

Delegát po dokončení běhu. 

3. Posuvné pravidla, Obecná pravidla 

3.1 Princip Pravidla 
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Během všech FIL mistrovství a FIL soutěžích, musí soutěžící cestovat na jeho / její 

sáňkovat od začátku do konce v vsedě nebo vleže. 

Přerušení způsobené havárii na trati, nejsou důvodem k vyloučení ze závodu. 

Soutěže se mohou konat za všech povětrnostních podmínek a při teplotách do -25 

stupňů Celsia. V případě nižší teploty, bude ředitel závodu rozhodne, 

zda se do fáze soutěže po konzultaci s technických delegátů a 

Kapitáni týmu. 

3.2 Odjezd z spřežení 

3.2.1-li sportovec není schopen přivést jeho nebo její sáně do klouzavým pohybem po havárii 

v důsledku 

nedostatečný sklon v kurzu, sněhové podmínky nebo z jiných důvodů, on nebo ona může dát 

sáně 

do pohybu běží s ním předtím, než dostat se zpátky na něj. 

3.2.2 Pomoc ostatními není dovoleno. 

3.2.3 Jakékoliv spojení mezi sportovce a saně během tréninku nebo soutěže je přípustné pouze 

do té míry, že připojení se uvolnit sám během srážky (suchý zip). 

3.2.4 Je zakázáno používat zkratku mezi startem a cílem. 

3.3 Modifikace a výměna se vznášedlo 

Je povoleno vyměnit nebo upravit sáňkovat mezi jízd soutěže. 

3.4 Chování a jednání 

Každý soutěžící a oficiální účasti v soutěži musí chovat spravedlivé a sportovní 

způsobem. FIL Výkonná rada rozhoduje o pochybení a jeho trestu. 

3.5 Začátek Objednat 

3.5.1 Při soutěžích, které se konají ve 2 běží, bude start příkaz pro 2. běh být od 

Poslední místo na nejlepší místo ve všech disciplínách. Po dokončení 1. běhu, střední 

Seznam výsledek musí být vytištěny a musí být vyvěšeny na startu a cíle. 

3.5.2 Při soutěžích, které se konají do 3 bězích, start pořadí v jednotlivých disciplínách bude 

je stanovena takto: 

1. běh prvního do posledního startovního čísla 

2. kolo poslední místo, na nejlepším místě po 1. běh 

3. běžet poslední místo na nejlepším místě po 2. jízdě 

Po skončení 2. běhu, střední seznam výsledek musí být vytištěny a musí být 

vyvěšena na startu a cíle. 

3.6 Rušení 

3.6.1 Pokud se prokáže, že sportovec brání osobou nebo jinou okolnost při běhu, 

sportovec má právo na náhradní běh. 

3.6.2 Ředitel závodu určuje startovní čas běhu, které musí být opakované. 

3.6.3 doba náhradního běhu se stane oficiální. 

4. Finish 

4.1 Povrchová úprava je definován rozvodovým světla a čáře barevně označí. 



Kromě toho musí být povrch označeny obloukem ve tvaru reklamní banner nebo cílovou 

páskou. 

4.2 závodník musí projít cílovou čáru v kontaktu s jeho / její saně. 

4.3 Při čtyřhře soutěžích, musí oba závodníci projít cílovou čáru v kontaktu se svým saních, 

avšak pořadí uspořádání sedadel není KOLLMANOVÁ, Vladislava. 

5. Načasování 
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Je nutná 5.1 Načasování zařízení s automatickým a možnosti tisku a musí pracovat s 

jeden (1) čas zahájení, dva (2) mezičasy a cílový čas s přesností na 100th 

druhý. 

Oficiální zahájení a ukončení časování světla musí být označeny barevně po celém povrchu 

trať během tréninku a soutěže. 

Načasování zařízení musí být vybaven v souladu s časování návodu. 

5.2. Načasování zařízení musí být testovány, a je připraven k použití před alespoň jeden (1) 

hodinu 

začátek každé disciplíně. 

5.3 Kromě hlavního elektronického měření času systému, doplňkové vybavení je načasování 

požadováno. 

Doplňkové Doba Vedení systém může být buď elektronický času udržení systém, který 

funguje nezávisle od hlavní čas na udržení systému, nebo se to dá udělat ručně. 

Jsou-li doba udržovány ručně, musí být počáteční hodiny synchronizovány s hodinami před 

úpravou 

začátek soutěže. 

Časy, včetně denního času na startu a cíle, musí být zapsány v samostatné evidenci 

spolu s počátečním číslem. 

5.4 Pokud dojde k potížím s časování zařízením, časovač odpovědná musí neprodleně 

informovat 

Ředitel závodu; a ředitel závodu musí přerušit závod tak dlouho, jak je potřeba k 

zaručit správné načasování. 

Časy z pomocného měření času platí pro sportovce, kteří dokončili běh během 

selhání časově vedení zařízení. 

5.5 úředníci a sportovci týmu je zakázáno vstupovat do oficiální čas udržet zařízení. 

6. Výsledky 

6.1 Oficiální výsledky jsou celkové časů registrovaných sportovců v každém jednotlivém 

tepla 

(S výjimkou soutěži družstev). 

6.2 Pokud dva nebo více sportovců zaregistrovat stejný čas pro běh, oni jsou udělovány na 

stejném místě. 

6.3 Rodina (příjmení) a křestní jméno a začít řadu sportovců, kteří vypadl, nebo kdo 

byli diskvalifikováni mají být zapsány do seznamu výsledků s dosažených časů až do toho 

bodu. 

Pod "vypadl", všechny použitelné sportovci jsou klasifikovány jako: 

- Nezačal (DNS), například nemoc, zranění 

- Nezahájeno (n.start) z bezpečnostních důvodů 

- Nedokončil (DNF), např, nedokončil kvůli havárii 

- Diskvalifikován (DIS), např. přestupky proti IRO 

6.4 Seznam oficiální výsledky musí být podepsán ředitelem závodu a předsedou jury. 

Jména členů poroty a technických delegátů by měly být uvedeny. 

Poslední a první jména (celého jména) všech sportovců musí být zapsán do seznamu 

výsledků. 



Pro oficiální výsledkové listiny, titulní stranu má být použita v závislosti na vzorku. 

6.5 Na konci soutěže, oficiální výsledky seznamy mají být distribuovány do každé NF 

účast v soutěži. 

Ihned po soutěži, jeden (1) Originál oficiálních seznamů výsledků má být 

poskytnuté FIL kanceláře, jeden (1) Originál musí být poskytnuty přírodní Track Sport 

Ředitel a na FIL tiskový mluvčí. 
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6.6 Výsledky a časování seznamy jako důkaz 

Oficiální naměřené časy pro každého soutěžícího musí být neprodleně písemně zaznamenány. 

Všechny listinné důkazy je třeba použít pro účely kontroly a pro případné protesty. 

Všechny listinné důkazy musí být pořadatelem pro období jednoho roku následujícího 

konec soutěže. 

§ 11 Protesty 

1. Důvod pro Protest 

Pokud účastník domnívá, sám / sama, že je v nevýhodě kvůli faktorům, které mají 

došlo během oficiálního tréninku, závodu běh, nebo v jinou dobu průběhu soutěže, jeho / její 

kapitán týmu má právo na protest. Blesk z kamery neposkytuje důvod 

protestovat. Porota rozhoduje o všech protestech. 

2. Postup 

2.1 Protesty musí mít písemnou formu a musí být podepsány kapitánem družstva nebo tým 

kapitána 

reprezentativní. 

2.2 Protest musí být předsedovi poroty a musí potvrdit přijetí s 

datum, čas a podpis. 

2.3 protest poplatek ve výši 60 EUR (nebo ekvivalentní hodnotě konvertibilní měně), je třeba 

věnovat 

protest předložen. 

2.4 písemný protest musí být podán do 10 minut od dokončení úředníka 

výcvik nebo soutěž tepla či jiný důvod k protestu v pochybnost. 

V případě, že důvodem k protestu být diskvalifikován ze strany ředitele závodu, bude mít 10 

minut 

počítáno od okamžiku zveřejnění na úřední informační tabule po konci 

Soutěž běh. 

3. Vypořádání 

3.1 Pokud jde o protest, musí Jury splnit do jednoho (1) hodiny po podání protestu. 

Je-li důvodem pro protest je první známý po 10 minutách se musí vypořádat s Jury 

protestovat. 

Konečný termín je závěr soutěže (slavnostního předávání cen). 

3.2 Jury může přizvat všechny osoby a předměty spojené s protestem na místě pomoci 

objasnit 

okolnosti. 

V případě protestu, musí porota rozhodnout, zda důkazů (například, filmů, 

obrazových záznamů, atd), mohou být prezentovány. 

Nicméně, tento materiál se používá pouze k pomoci učinit rozhodnutí. 

3.3 Rozhodnutí poroty ve všech protestů je konečné. Je možné se odvolat pouze proti v 

souladu 

s FIL práva a řízení řádu. 

Rozhodnutí musí být dána písemně, kdo protestoval. 

3.4 Poplatek za protest se vrací v plném rozsahu, pokud byl protest vyřešen ve prospěch 

protestující 



oslava. 

3.5 Nebude-li protest zamítnut, poplatek za protest propadá a je kladen na organizátory akce. 

3.6 Pokud jsou zjištěny události nebo události v rozporu s IRO po uzavření 

soutěž, FIL výkonná rada učiní rozhodnutí v těchto případech. 
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§ 12 Udělování titulů, slavnostní předávání cen 

1. Tituly pro mistrovství světa 

Následující tituly jsou mohla být udělena: 

1,1 Muži, dvouhra, s názvem: 

"Mistr světa v Pánské Singles" 

1.2 Ženy, dvouhra, s názvem: 

"Mistr světa v ženské dvouhry" 

1.3 Čtyřhra s názvem: 

"Mistr světa ve čtyřhře" 

Oba soutěžící získají stejný název a stejné ocenění. 

1.4 Team soutěž s názvem 

"Mistr světa ve soutěž týmů" 

Sportovci dostávají stejný titul a stejné ocenění. 

1.5 Stejné tituly a ocenění se používají pro Mistrovství světa juniorů. 

2. Hlavy na kontinentálním mistrovství 

Tituly pro kontinentální mistrovství mají být uděleny se stejným názvem jako 

odpovídající konkurenci. 

3. Udělování titulů v případě snížení sjezdovek 

Pokud se sníží počet běhů v disciplíně, tituly jsou uděleny pouze tehdy, pokud všechny 

sportovce 

podílet se na alespoň jednom běhu. 

4. Osvědčení 

4.1 Certifikát je osobní a písemné potvrzení o účasti na šampionátu, nebo 

soutěž. Doplňuje musí být jasně uvedeno na certifikátu: 

- Jméno přispívajícího NF 

- Typ mistrovství nebo výběrového řízení, a disciplína, v níž sportovec podílel 

- Jméno sportovce 

- Úroveň dosažená soutěžícím v závěrečných žebříčku 

- Podpisy zástupce FIL, předseda poroty a ředitel závodu 

- Místo a datum události 

4.2 Každý soutěžící a oficiální účast na mistrovství musí obdržet certifikát. 
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5. medaile 

5.1 Pro FIL Mistrovství, Světových pohárech a juniorů Světových pohárů v Luge, medaile 

jsou uděleny za 

1. - 3. místo. 

5.2. Medaile jsou poskytovány takto: 

- U FIL pro Mistrovství světa, Mistrovství světa juniorů, celkové světa 

Cup a celkově Junior World Cup. 

- Organizátoři pro kontinentální mistrovství juniorů kontinentálních mistrovstvích, 

Jednotlivé Světové poháry a individuální Junior Světové poháry v Luge. 

6. kolíky pro soutěžící a 

Je povinností z organizátorů akce, které fáze mistrovství světa, světa juniorů 

Mistrovství, nebo kontinentální mistrovství, aby kolíky nebo odznaky jako dary bez nákladů 

na 



sportovci a funkcionáři. 

7. Dary Honor a vzpomínek 

Organizátoři akce mohou dávat dárky cti a mementa účastníkům. 

8. Slavnostní vyhlášení a ukončením akce 

8.1 Postup 

Organizátoři jsou povinni okamžitě oznámit vítěze po skončení 

soutěž v cílovém prostoru. 

8.2 Slavnostní vyhlášení vítěze, stejně jako u druhé a třetí místo v finišery 

Každá disciplína je třeba provést následujícím způsobem: 

- Na slavnostním předávání cen všech šampionátů a soutěží FIL, vlajkami NF 

pro šampiony a druhé a třetí místo hráčům musí být zvýšen a během 

obřad, národní hymna mistr se musí hrát. 

- Pokud existují méně než tři zařadil sportovci v jedné disciplíně, to bude Slavnostní vyhlášení 

ne 

se uskuteční. 

- Inscenace oficiálního slavnostního předávání cen spolu se vyhlášení vítězů je povoleno. 

- V případě nerozhodného výsledku na prvním místě, se hymny obou soutěžících se bude hrát 

v 

abecedním pořadí podle příjmení. 

- V případě rovnosti bodů ve čtyřhře, se používá příjmení předního muže. 

- V případě nerozhodného výsledku, se zvýší obě vlajky. 

8.3 Stejný postup může probíhat na všech mezinárodních soutěžích. 

8.4 Medaile jsou prezentovány na první tři závodníků v každé disciplíně zástupce FIL. 

V nepřítomnosti zástupce, předseda ocenění nimi poroty v slavnostním ceremoniálu. 

8.5 Každá z celkových mistrů v pánských, dámských i zdvojnásobí disciplíny obdrží 

Trofeje mistrovství světa. 

Atleti umístěné druhém a třetím místě celkového Světového poháru obdrží trofeje stejně. 

První tři zařadil sportovci v každé disciplíně, podle celkového bodového hodnocení, obdrží 

medaile ve zlatě, 

stříbra a bronzu. 

Světový pohár trofeje, medaile a certifikáty budou uděleny na slavnostním předávání cen pro 

poslední soutěž (finále Světového poháru). 

Světové trofeje a medaile Cup jsou poskytovány FIL. 

8.6 Celkové vítězové, jakož i druhá a třetí místa v ženy, muže a čtyřhře 

disciplíny dostávají trofeje. Tyto trofeje jsou poskytovány v Junior mistrovství světa v Luge 

Finále podle FIL. 
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8.7 Vítězové jednotlivých tříd FIL mládeže hry obdrží medaile a čestná 

výhry. 

8.8 Na závěr slavnostní předávání cen, a jako symbolický závěrečný akt u FIL mistrovství, 

prezident nebo zástupce FIL představuje FIL vlajku ve slavnostním způsobem 

zástupce NF, který uspořádá příští FIL mistrovství. 

§ 13 nařízení dospěla k závěru, 

1. IRO Natural Track je k dispozici v němčině a angličtině. 

V případě nejasností nebo rozporů, německé znění je závazné. 

2. Usnesení týkající se změny a dodatky k IRO přírodní tratě se provádí pouze 



běžným Kongresem a prostou většinou, pokud prioritní předpisy FIL 

stanovy nestanoví jinak. Nouzové pohyby změnit IRO Natural Track jsou pouze 

povoleno v dodržování FIL stanov. 

3. V odůvodněných výjimečných případech, změny v IRO může být rozhodnuto o FIL 

Executive 

Board na návrh příslušnou odbornou komisí. Budou prezentovány na 

schválení na příštím kongresu FIL. Totéž platí v případě sporných výkladů, 

rozpory a nedostatky předpisům IRO Natural Track. 

4. Změny a doplňky k IRO Natural trati jsou platné na začátku 

po sportovní rok 1. července. 

5. Toto vydání IRO přírodního Track nabývá platnosti 1. července 2014. Ve stejné době, 

bývalí předpisy IRO stanou neplatné. 
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Dodatek 1 

Předpisy pro Natural Luge Skladby 

1. Obecné 

Všechny soutěže přípustné podle FIL se uskuteční na tratích, které jsou schváleny a 

kterou si FIL. 

2. Definice Natural Luge Skladby 

Přírodní Luge tratě jsou stopy, které následují přírodní terén. 

3. Skladby 

3.1 Délka: 800 m - 1200 m 

Zkrácené dráhy, na kterých mezinárodní soutěže mohou být také prováděny se speciálními 

Svolení FIL: od 400 m. 

3.2 Šířka: minimálně 3 m. 

3.3 Průměrná ztráta: maximálně 13% 

3.4 Maximální pokles: 25% 

3.5 Curve poloměry: nejméně 7 m počítáno od středu dráhy. 

3.6 Prvky: 

- Levá zatáčka 

- Pravá křivka 

- ostré ohyby (vlevo a vpravo) 

- Kombinace křivka 

- Hned. 

Nejsou povoleny 3,7 Uměle-raise křivky. 

3.8 Spodní část křivky by mělo být vodorovná. 

3.9 Brzdné plochy by měly být navrženy co nejplošší. 

3.10 úprava Outrun by měla být připravena jako trať, což znamená, pokud možno vodorovně, 

tak 

že sportovec může bezpečně brzdy po projetí cílem. 

3.11 Využití chladicích systémů pro chlazení trati je povoleno v krátkých částech 

track. 

Agenti a přísady, které budou použity na podporu chlazení základny Trať musí být 

šetrné k životnímu prostředí ve svých formách povahu, výši a aplikací. 

3.12 Minimálně 80 LUX, musí být nastaven pro osvětlení výkonu na Luge stopy. 

Za účelem splnění technických potřeb televizi, musí být světelný výkon zvýšil na 

specifická místa v souladu s technickými požadavky. 

V případě výpadku napájení, dostatečné osvětlení, dodávaného z nezávislého zdroje, musí být 

zaručena. 
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Napájecí zdroje musí být kontrolovány a certifikovány koncesovaný elektrikář a předložené 

důkazy 

písemně technického delegáta. 

4. Stav trati 

4.1 Za poslední tréninkové jízdě, trať by měla být připravena, jak to bude pro první soutěž 

spustit. Mezi běží soutěže, povrch vozovky - pokud je to nutné - se musí opravit 

(Např. Utéct, brzdné plochy atd.). 

4.2 V případě, povětrnostním podmínkám, jako je sníh, tání, atd, vytvářet nerovné podmínky 

pro jednotlivé 

sportovci během závodu, organizátoři musí poskytovat snadno dostupné pracovní posádku 

vhodné 

Velikost zajistit konzistentní stav trati. 

4.3 Rozhodnutí o zahájení a rytmus uklízení trati leží s technickými 

Delegáti ve spojení s řediteli závodu; musí být stanovena a oznámena 

kapitáni před každým útěku. Změny, které se dějí prostřednictvím okamžitého použití 

Trať musí být korigovány v běhu jednoho vědního oboru nebo alespoň po běhu a pod 

dohled nad TD. 

4.4 Jakákoliv conscious neoprávněná výměna na povrch dráhy během závodu je zakázáno. 

5. Spusťte Vybavení 

5.1 trať, musí být vybavena všemi potřebnými startu zařízení pro zajištění bezchybné 

staging soutěže. 

5.2 Při soutěžích, musí být výchozí prostor uzavřen tak, že pouze osoby s oprávněny 

přístup může vstoupit na startovní plochu (plocha cca. 200 m²). 

Použití vysílaček a mobilních telefonů je zakázáno v tomto startovním prostoru. 

Kouření je zakázáno v rámci uzavřeného startovací plochy. 

5.3 Jednotlivé komponenty startovacích zařízení jsou: 

- Horizontální ledový povrch, na kterém se může sportovec sedět na jeho / její saně. 

- Délka ledové plochy na začátek rukojeti: minimálně 2000 mm 

- Délka ledové plochy od začátku zpracovává na začátek sestupu: 500 mm. 

Přechod od začátku povrchu do klesání musí být postupný. 

- Dva začátek rukojeti nastavitelnou výškou a šířkou na obou stranách prostoru startu, který 

může být 

použít sportovců pro zvýšení rychlosti jejich startu. 

- Z ledu do horního okraje rukojeti ve stejné výšce: 200 mm - 220 mm 

- Uvnitř vzdálenost mezi rukojeťmi: nastavitelná mezi 740 mm - 800 mm 

- Délka rukojeti: nejméně 150 mm 

- Průměr rukojeti: 27 mm 

- Horní povrch kliky musí být rýhovaná. 

- Konstrukce rukojeti, musí být tak pevná, že to nemusí být ohnuta na sportovců ' 

vytáhnout. 

- Konstrukce musí být nastavitelné ve vodorovném a svislém směru, tak, aby se 

Uvedené měření mohou být dodrženy. 

- Načasování Zařízení musí být instalováno nic jiného než 5 m po startu rukojeti. 

- Pro paralelní soutěže, začátek úchyty musí být také namontován v souladu s každým 

druhé. 

5.4 V případě, že začátek soutěže se provádí s příkazem "start je clear", po 

musí existovat další zařízení: 

- Signál roh, který vymaže stopy akusticky pro sportovce. 
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- Světla (červená-zelená), které vymazat trať vizuálně pro sportovce. 



- Zařízení, které spouští startovní hodiny současně s rohem signálu a zelená 

světlo, a který odpočítává 20-0sekundy. 

Sportovec musí spuštění časovače na začátku v rámci těchto 20 sekund. 

Při spuštění času vedení, začátek hodiny, musí se automaticky zastavit a 

světla musí přepnout na červenou. 

6. Bezpečnostní předpisy 

6.1 dráha musí být navržen takovým způsobem, že exponovaná místa jsou co nejbezpečnější a 

splňují 

mezinárodně uznávané bezpečnostní normy prostřednictvím svislých ochranných stěn a / 

nebo 

dostatečně velké nárazové plochy. 

6.2 V exponovaných místech, musí být ochranné stěny postaveny v souladu s mezinárodně 

Přijaté bezpečnostní normy. Ochranné stěny mohou být postaveny ze dřeva, lepeného dřeva 

nebo plastu. 

Materiál musí být dostatečně pevné, aby dopad. 

6.3 Ochrana stěna musí sledovat průběh křivky. 

6.4 trať musí být prohlášena za jasné, pro školení a soutěže v psaní. 

Pro tento účel, úřední záznam, je být připraven s následujícím zněním: 

"Trať byla provedena kontrola, zejména jeho stav a zajištění nebezpečných úseků. 

Při kontrole trati, bylo zjištěno, že při pravidelném používání trati, 

včetně cíle běhu, bude vznikat žádné neobvyklé bezpečnostní rizika. Proto je trať prohlášena 

otevřené. " 

Místo, datum, čas, a appropraiate podpisy musí být zahrnuty v tomto prohlášení. 
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Tento protokol musí být podepsán technickým delegátem a závod irector před použitím 

skladby. 

6.5 dostatečný počet pozorovacích bodů vybavených vysílaček nebo jiných vhodných 

prostředků 

komunikace, zařízení pro odklízení sněhu a červené vlajky (pokud minuta start je 

provedena) musí být umístěn podél trati. 

7. stavebních opatření podél trati 

7.1 Podél dráhy, široký cesta má být poskytnuty, aby se zajistilo, že 

- Se závodníci mohou dostat až do zahájení rychle, 

- Zdravotní služby mohou mít rychlý přístup po celé trati, 

- Úředníci mohou sledovat závod, 

- Trať posádka může stát bezpečně, 

- Diváci mohou projít podél trati. 

7.2 Musí být k dispozici dostatečné světelné podmínky pro noční běhy. 

Další podrobnosti naleznete na stavbu trati brožury. 

7.3 dostatečný počet parkovacích míst musí být vytvořeny v startu a cíle oblasti. 

8. Homologace přírodních Skladby 

8.1 FIL Výkonná rada rozhoduje o oficiální uznání a schválení přírodní luge trati 

pro FIL FIL mistrovství a soutěží poté, co trať byla zkoumána 

Zástupci Track Stavební komise FIL. 

Žádná odpovědnost nepřevzal FIL při poskytování znaleckým posudkem homologaci. 

8.2 Pro homologaci přírodní luge trati, musí být žádost podána předsedovi 

FIL Přírodní dráha Výstavba Komise. 

On / ona bude potom odeslat vhodné odborníky, kteří budou provádět homologaci. 

8.3 plná homologace procedura zahrnuje přezkoumání plánovacích dokumentů, dráha 

vyšetření v létě konstrukcí a homologace po dokončení práce. 



Provozovatel trať předpokládá, že výdaje, které mají být vypořádány v souladu s FIL 

předpisy o cestovní výdaje. 

8.4 Provozovatelé skladeb získat certifikát o homologační o homologaci 

přírodní luge trati, a všechny dokumenty o trati budou uloženy v archivu a jsou zahrnuty v 

katalog (proti zaplacení poplatku). 

8.5 Tento postup je třeba použít nejen pro nové stavby, ale i pro změny. 

8.6 Homologace platí po dobu 5 let a musí být obnovena poté. 
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Dodatek 2 

Pravidla pro výuku mezinárodních rozhodčích 

1. Základy 

1.1 Regulace školení FIL je povinné práce dokumentem pro všechny NF 

spojené s FIL. 

1.2 Při všech soutěžích FIL, soudci z příslušné NF může být jmenován pouze tehdy, pokud 

posednou FIL Mezinárodní rozhodčí licence získané v souladu s tímto návodem 

předpisy. 

1.3 NF spojené s FIL mají právo provádět výuku a kvalifikaci 

Mezinárodní rozhodčí na vlastní odpovědnost. 

1.4 pouze osoby, které jsou řádnými členy NF spojených s FIL může být přijat do 

instrukce a kvalifikace jako mezinárodního rozhodčího. 

1.5 Vydávání Mezinárodního rozhodčího licence žadateli se provádí po platného vyšetření 

a je nepřenosná. 

1.6 FIL může odstoupit mezinárodní rozhodčí průkazu pro hrubé přestupky, 

unsportsmanship podobné etiky a morálky v průběhu ones povinností. 

V mezinárodní rozhodčí průkaz může být i tehdy, když po několika letech, je příslušná stažen 

Soudce nemůže prokázat, že oficiálně a / nebo se neúčastnil opakovací nebo opakované 

Školení. 

2. Návod 

2.1 Úkolem NF je vybrat kvalifikované osoby, které mohou být zapsáni pro výuku a 

kvalifikace podle NFS pro Mezinárodní rozhodčího licence. Počet International 

Soudce je pokyn o NF není omezen. 

2.2 pro školení a kvalifikaci, NF musí jmenovat Instruktor hlavy a dva asistenty, kteří 

mají potřebné odborné znalosti, aby dala pokyn žadatele. 

2.3 Instrukce a kvalifikace žadatelů o mezinárodní rozhodčí průkaz mají být 

provádí NF. 

Instrukce a kvalifikace musí být pod dohledem NF v souladu s 

lekce plán těchto instrukcí předpisů a nesmí být nižší než předepsaný 22 

hodin výuky. 

2.4 Doba výuky a kvalifikace nesmí přesáhnout šest měsíců Měřeno od 

začátek výuky na závěr zkoušky. 
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3. Plán hodiny 

3.1 Všechny části IRO. 

3.2 Všechny doplňky IRO. 

3.3 Praktická práce s měřicími přístroji. 

3.4 Práce během FIL soutěže s přidělení speciálních úkolů a diskuse. 

4. Složení zkušební komise 

4.1 FIL Proctor 

4.2 předseda zkušební komise 

4.3 První asistent předsedy 



4.4 Druhý asistent předsedy 

5. Odpovědnost zkušební komisí 

5.1 zkušební komise je jmenován NF spravovat závěrečnou zkoušku z 

žadatelé. Zpravidla, šéf instruktor by měl patřit do této komise. 

5.2 Předseda zkušební komise musí informovat oficiální FIL odpovědného za 

Mezinárodními Soudci termínu zkoušky alespoň osm (8) týdny před 

zkouška tak, že FIL Proctor může být jmenován a písemně potvrzeny NF. 

Náklady na cestování a ubytování na FIL Proctor se předpokládá, že národní federací. 

5.3 Záznam se provádí o výsledcích kontrol a jeho provedení. 

Tato zpráva musí obsahovat podpisy zkušební komise a FIL Proctor 

s zápisem místo a datum konání zkoušky. 

5.4 FIL Proctor musí zaslat tento záznam úředníka FIL odpovědný za mezinárodní 

Soudci. 

6. zkušební řád 

6.1 Zkouška je uveden v písemné i ústní formě. 

Výsledky ověřování dokumenty jsou k dispozici na stránkách oficiálního FIL odpovědný za 

Mezinárodní rozhodčí. 

6.2 Zkouška Komise určuje délku času na ústní a písemné 

zkouška. 

6.3 Uchazeči, kteří používají externí pomůcky během zkoušky, které vážně dal své znalosti 

nebo schopnost v pochybnost, bude diskvalifikován. 

6.4 Zkouška je předán, pokud žadatel odpoví správně na nejméně tři čtvrtiny 

nastolených otázek. 
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7. vydání licence International Judge 

7.1 FIL Proctor vydává licence k mezinárodní rozhodčí a Mezinárodní rozhodčích Badge 

žalobců dotčených poté, co úspěšně složila zkoušku. 

7.2 FIL distribuuje licenci International soudce v podobě identifikace pas 

brožura podepsán prezidentem FIL. 

7.3 Jména FIL mezinárodní rozhodčí se zapisují do FIL Adresář International 

Úředníci podle jejich názvů a národní federace. 

7.4 Členské federace FIL musí udělit mezinárodních rozhodčích, volný vstup do FIL soutěže 

upon 

předložení jeho průkazu totožnosti, i když nepracují na akci (s). 

7.5 FIL Výkonná rada může odvolat na mezinárodní rozhodčí průkaz od soudce, pokud mu 

zapojuje sám / sama do činností, které poškozují pověst FIL. 
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Dodatek 3 

Paralelní soutěž s Nations Cup 

1. Definice 

Paralelní soutěž je ten, ve kterém dva sportovci začít simutaneously na závodních tratích 

umístěných 

bok po boku. 

Obecně platí, že předměty by měly být dostatečně široké a mají tytéž vlastnosti terénu. 

2. Výběr a příprava kurzu 

2.1 dostatečně široká, s výhodou mírně konkávní svah by mělo být zvoleno pro paralelní 

konkurence (to umožňuje zobrazit celý konkurenci ze strany každého bodu). 

Pokud měnit sklon a pozemní výšky, musí být zahrnuta celá šířka dráhy. 

Dráhy musí mít stejné profily a stejné problémy. 

2.2 Závodiště musí být kompletně zablokovaný. 



Doporučuje se postavit druhou bariéru podél trati pro trenéry, sportovce a servis 

personálu. 

3. Kurzy 

3.1 Člen Track stavebního Komise musí být přítomen vždy, když je trať 

postavený. Výstavba trati musí být dokončena včas. Maximální 

Délka tratě je 300 m a minimální šířka musí být 3 m pro každý kurz. 

3.2 Levá závodiště (jak je vidět z vrcholu) je červený průběh a pravý závodní kurz je modrá 

chod. Oba kurzy musí být označeny jako takové. 

4. Začněte 

4.1 Počátek rampa musí být konstruován tak, aby sportovci může stát na začátku 

pohodlně a dosažení plné rychlosti co nejdříve po začátku. 

4.2 Kromě toho startu zařízení budou přizpůsobeny požadavkům jednotlivce 

soutěže. 

Startovací vrata otevřít současně. 

Otevření bran: - Elektrické ovládání 

- Blokovací mechanismus musí být konstruována z 

elektromagnetické sestavu spínače, aby otevření houpačce 

brány (na přední straně) se spustí automaticky. 

- Tento systém startování lze také ovládat ručně. 

4.3 TD spolu se startérem bude dohlížet na start. 

S cílem umožnit přímou spolupráci mezi TD a startéru, bude stánek bude postaven na 

TD přímo mezi, před, nebo za dva křídlové brány, odkud on / ona může 

průzkum celé závodní trati. 

Startovní signál může být poskytnuta až poté, co TD dal / a svůj souhlas s atlety 

start. 

4.4 Je možné použít buď spustit systém, za předpokladu, že pro oba kurzy je zaručeno 

spravedlivé začátek. 

5. Spusťte Command 
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5.1 Před startér dá příkaz: "Achtung bereit" nebo "Nastavit Ready" a potom spouští 

start, on / ona musí ptát sportovcům, zda jsou připraveni. To se provádí v volitelného pořadí: 

"Rot Fertig", "Red ready" a "Blau Fertig", "modrá ready". 

Příkaz start může být poskytnuta pouze v případě, že oba závodníci odpovědět "ja" nebo 

"Ano". 

5.2 Pokud je možné prokázat, že jeden nebo oba brány byli propuštěni z důvodu technické 

závady (ne dotykem 

buď sportovec předtím, než se dostal signál startu), start bude opakovat. 

6. Dokončit 

6.1 úpravy sjezdy mají být symetrické. 

6.2 Každá úprava musí mít banner pozastaveny mezi 2 póly (cílová čára) a konečná úprava 

obou bran 

musí být minimálně 4 m široká .. 

6.3 Z bezpečnostních důvodů, cíl sjezdy jsou odděleny opticky. 

7. Time Vedení 

Vzhledem k současným start, bude pouze časový rozdíl vykonáním povrch být registrovány 

se dvěma nezávislými časově vedení zařízení. První sportovec průchodu povrch spouští 

Rozvodový systém a dostává čas nula. Druhý závodník kolem do cíle, se zastaví 

načasování systém. Časový rozdíl se pak měří v 1/100 sekundy. 

8. Staging soutěže na dvou závodních tratích 

Rozhodnutí mezi každými dvěma sportovců se provádí ve dvou rozjížďkách, přičemž oba 



atleti mění 

závodní kurzy pro své druhé jízdě. 

8.1 Kvalifikace 

8.1.1 Každý soutěžící má jednu jízdu na každé trati. 

8.1.2 Nejlepší 16 sportovců (muži) a 8 sportovců (ženy) nárok na paralelních finále. 

8.1.3 Sportovci začít v souladu s jejich stávajícími bodů Světového poháru. 

8.1.4 V případě rovnosti bodů v hodnosti 8 nebo 16, sportovci účastní dělat další běh. 

Tento běh se bude konat bezprostředně po kvalifikaci. 

To startu objednávka bude vypracován. 

8.1.5 kvalifikaci seznamu (doba seznam výsledků) bude tvořen. 

8.2 Paralelní finále 

8.2.1 8 skupin (muži) a 4 skupiny (ženy), jsou vytvořeny tím, že výsledky z kvalifikace 

v úvahu. 

8.2.2 Skupiny: Muži Ženy 

1. místo - 16. místo 1. místo - číslo 8 

Pořadí 8 - 9. místo 

5. místo - 12. místo 4. místo - číslo 5 

4. místo - číslo 13 

3. místo - 14. místo 3. místo - číslo 6 

číslo 6 - 11. místo 

7. místo - hodnost 10 

Pořadí 2 - 15. místo rank 2 - 7. místo 

8.2.3 Soutěžící, který nekončí jeho / její první jízdu nebo vypadne, zahájí druhý běh s 

časová penalizace přídavek 1,5 sekundy (viz bod 8.6). 
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8.2.4 S každou spárování, závodník s lepším kvalifikačním časem začne první jízdě na 

červenou 

chod. Pro 2. běh, sportovci vyměnit kurzy. Bude probíhat každý teplo v paralelních finále 

v souladu s tímto systémem. 

8.3 Začátek Objednat 

8.3.1 Start se provádí podle tabulky od shora dolů; všechny dvojice začít po sobě. 

Stejný systém je použit pro všechny eliminačních kolech. 

8.3.2 1. kolo muži 8 týmy 1. jízda 

2. kolo muži 8 týmů 2. kolo 

(Poražení jsou seřazeny podle jejich časů 9-16) 

3. kolo ženy 4 týmy 1. běh 

4. kolo muži 4 týmy 1. běh 

5. kolo ženy 4 týmy 2. kolo 

(Poražení jsou seřazeny podle jejich časů 5-8) 

6. kola muži 4 týmy 2. kolo 

(Poražení jsou seřazeny podle jejich časů 5-8) 

7. kulaté ženy 2 týmy 1. běh 

8. kola mužů 2 týmy 1. běh 

9. kulaté ženy 2 týmy 2. kolo 

(Losers v kole 11 a 15) 

10. kolo muži 2 týmy 2. kolo 

(Losers v kole 12 a 16) 

11. kulaté ženy 1 družstvo 1. běh (patří 3 a 4) 

12. kulaté muži 1 tým 1. běh (patří 3 a 4) 

13. kulaté ženy 1 družstvo 1. běh (hodnosti 1 a 2) 



14. kulaté muži 1 družstvo 1. běh (hodnosti 1 a 2) 

15. kulaté ženy 1 Team 2. kolo (patří 3 a 4) Finále 

16. kulaté muži 1 Team 2. kolo (patří 3 a 4) Finále 

17. kulaté ženy 1 Team 2. kolo (patří 1 a 2) Finále 

18. kulaté muži 1 Team 2. kolo (hodnosti 1 a 2) Finále 

8.3.3 řadí 5-8 a 9-16 ar udělovány podle časů dosažených v kvalifikačních jízd. 

Sportovec který se kvalifikoval na další kolo zůstane v tomto kole i když jeho / její 

kvalifikace 

čas byl rychlejší než kvalifikační dobu jednoho nebo několika atlety v horším skupině. (Pro 

Příklad: pokud je kvalifikován pro kola z nejlepších 8, jedna zůstává v této skupině). 

8.3.4 vítěze každého kola pohybovat až do dalšího kola, dokud je určen vítěz. 

8.4 Semifinále a finále 

8.4.1. Čtyři kvalifikovaní závodníci startovat v pořadí od 7. kole až 18 (viz bod 8.2.2) 

8.4.2. Poražení z párů z kolo 7-10 mají 1. běžet v řadách 2 a 4 před 1. 

spustit z účastníků finále. Pak poražené 3. kolo eliminace mají 2nd 

běžet před poslední závod účastníků finále (viz bod 8.2.2). 

8.5 Diskvalifikace 

8.5.1 Pokud je falešný start (předčasný start) během kvalifikačního běhu, bude závodník 

diskvalifikován. 

8.5.2 Pokud sportovec zhroutí během kvalifikačního běhu a nebude pokračovat v jeho / její 

běh, bude sportovec 

být odstraněn ze závodu (DNF) 

8.6 Penalty Time přidané 

8.6.1 časová penalizace přidána pro ženy a muže je 1,5 sekundy. 

8.6.2. Pokud sportovec zhroutí během konečné běhu, on / ona dostane jednoduchou časová 

penalizace přidán. 

8.6.3 Pokud je chybný start v průběhu závěrečné jízdě, sportovec obdrží dvojnásobek časová 

penalizace přidáno. 

Je-li mezi dvěma tie sportovce po druhé jízdě s ohledem na jejich časový rozdíl, 

vítěz druhé jízdy se pohybuje až do dalšího kola. 
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Loser Vítěz 

Loser Vítěz 

4. místo 

5. místo 

Eliminace po dvou načasovanými běhy (všichni sportovci) 

Bronze Final 

2. místo 

7. místo 

3. místo 

6. místo 

PARALLEL SOUTĚŽ 

Finálových jízd (Ženy) 

Gold Final Vítěz 

Vítěz 

PARALELNÍ finálových jízd (Ženy) 

1. místo 

8. místo 

Vítěz 

Vítěz 
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Loser Vítěz 

Loser Vítěz 

15. místo 

7. místo Vítěz 

10. místo 

Vítěz 

Vítěz 

2. místo Bronze Final 

Vítěz 

Vítěz 

6. místo 

11. místo Vítěz 

4. místo 

Vítěz 

5. místo Vítěz 

12. místo 

Gold Final 

13. místo 

3. místo 

14. místo 

Vítěz 

8. místo 

9. místo 

Vítěz 

Vítěz 

PARALLEL SOUTĚŽ 

Finálových jízd (Muži) 

Eliminace po dvou načasovanými běhy (všichni sportovci) 

1. místo 

16. místo 

Vítěz 
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Dodatek 4 

Vzorek pro titulní stránce 

Vzorek pro Titulní strana seznamu výsledků: 

NÁZEV SOUTĚŽE s datem 

Pořadatel: tj. Národní federace 

Místní Pořadatel: tj Club 

Jury: Jméno Nation 

Název Nation 

Název Nation 

Technický delegát: Jméno Nation 

Ředitel závodu: Jméno Nation 

(V případě potřeby, i jména ostatních členů správních závod) 

Tréninkové jízdy: čísla pro každou disciplínu 

Soutěž bude probíhat: čísla pro každou disciplínu 

Sledování a stav počasí: 

Zúčastněných zemí: - Number 

- Abecední seznam (v oficiálním zkrácené formě) 



Soutěžící: Muži / Junior Women / Junior čtyřhry / Junior 

Drawn: ................................................ .......... .................. ... 

Tým vypadl: ................................................ ............ ................... 

Podpis Podpis 

Ředitel závodu předseda poroty 

(Více informací je možné) 
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Dodatek 5 

Předpisy pro audio-vizuálních médií práv 

1. Obecné 

1.1 Cílem FIL je podporovat sport Luge po celém světě. Aby bylo možné přijít na to 

výzva, je nutné stanovit jednotné předpisy k pokrytí sportu Luge 

prostřednictvím televize, film, a dalších nových médií (například internet), aby se dosáhlo 

nejlepší 

po celém světě média přítomnost. 

1.2 Pokud nejsou k dispozici žádné další předpisy, FIL je výhradním a ve světě vlastníkem 

práv pro 

audio-vizuální média pro všechny události, které se konají jménem či se souhlasem FIL. 

Následující práva náleží předmětu audiovizuálních médií: 

- Televizní (zdarma nebo Pay TV, všechny druhy vysílání, pozemních, kabelových, 

satelitních, atd. 

- film (všechny formáty) 

- Video (všechny systémy včetně videoher, etc.) 

- projekce práva 

- Film a video obrázky na internetu 

1.3 Pokud tyto předpisy nejsou považovány za, příslušný soutěž může být zrušena z 

Mezinárodní sportovní kalendář FIL po určitou dobu, kterou určí FIL Executive 

Board a / nebo může mít za následek sankce proti příslušné NF. 

2. Udělování televizních práv 

2.1 Mezinárodní soutěže (s výjimkou mistrovství) 

2.1.1 FIL povoluje NFS přidružené s FIL uzavírat smlouvy o udělení 

televizní práva, které se týkají televizní vysílání ze sáňkařské událostí - kromě FIL 

Mistrovství a zimní olympijské hry - což federace organizuje ve své zemi pro 

vysílání oblast ve své zemi. NF může delegovat tuto odpovědnost na 

Jednotlivé organizace příslušející k Federaci. Pro předání televizních práv 

k televizním společnostem mimo pořádající zemi, FIL je sám zodpovědný. 

2.1.2 Před svým podpisem, jsou všechny smluvní návrhy mají být předloženy do FIL ke 

schválení. FIL 

může zadržet pouze svůj souhlas jen způsobit. Just Cause by bylo, pokud smluvního partnera 

nemůže poskytnout výrobní a / nebo vysílacích záruky (v dostatečné technické kvalitě) 

a / nebo smluvní partner neposkytuje mezinárodní živý signál. 

Pokud do šesti měsíců před konáním akce žádný podrobný nabídka je předložena smlouva, 

FIL rezervy 

právo na zadání zakázky sám o sobě. 

2.1.3 NF nebo organizátor akce oprávněn NF je povinna poskytnout volný přístup k FIL 

živý signál (signál s grafikou a hlasem, podle mezinárodních norem). 

2.2. Mistrovství 

Co se týče dohody s televizními stanicemi o vysílací práva na FIL 

Mistrovství, FIL Výkonná rada jedná spolu s pořádající NF. 

FIL Výkonná rada učiní konečné rozhodnutí. 



2.3. Zimní olympijské hry 

Dohody týkající se vysílací práva na zimní olympijské hry jsou 

odpovědností MOV. 
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2.4. Komentátor Boudy 

NF nebo organizátor akce oprávněn NF má zaručit FIL, že dostatečný 

komentátor kabiny jsou k dispozici. 

3. Video, Film, a další práva 

Po dohodě s FIL, NF je autorizována FIL o udělení filmové a video práva 

v jejich vlastní zemi, tak daleko, jak je zaručeno, že marketing tato práva v zahraničí není 

možné. 

4. Krátké Zprávy 

Udělení krátkých práv sestavy musí být provedeno v souladu s národní a mezinárodní 

předpisy. Je-li příslušný požadavek provedeno na záznamové stanici, FIL musí být 

informován 

najednou. 

5. Finanční nařízení 

5.1 Televize 

Pro mistrovství, FIL je povinen poskytnout dvě třetiny z čistých příjmů z prodeje 

Televizní práva (po odečtení možných daní nebo jiných příslušných nákladů) na organizování 

NF. 

5.2 Video 

FIL musí dát dvě třetiny příjmů z prodeje komerčních filmových a video práv 

pořádající národní federace. 

6. Tyto předpisy byly v průběhu FIL kongresu v Římě přiznal června 24-25, 1994, 

a oni byli přesněji formulovány na kongresu v Colorado Springs květnu 1998. 
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Dodatek 6 

Junior World Cup 

Doplnění § 2 Iro NT 

1.3.2 Junior-World Cup (JWC) - nejméně 4 závody 

JWC závody budou zahrnovat třídy Junior I a II Juniors. 

1.3.2.1 Počet závodů, pořádající místa a data budou navržené Natural 

Sledovat Komisi a potvrdit správní rada 

1.3.2.2 JWC byla zahájena na podporu mladých talentů v přirozeném trati luge sportu 

1.3.2.3 Jakékoliv sportovců nominovaných jejich NF, jejich regionální sdružení nebo kluby, v 

souladu s pravidly 

(Viz § 3), jsou způsobilé soutěžit na JWC závodů. 

1.3.2.4 Každá událost má se bude konat ve dvou dnech 

1.3.2.5 Školení a soutěž běží: Junior Světový pohár se skládá ze dvou tréninkových jízd a dvě 

běží soutěž (ČTYŘHRA mají jen jeden tréninkový běh): 

1.3.2.6 JWC může být držen v tradičním formátu "Downhill", jako paralelní závod, nebo v 

jiných 

Formáty / stop, které byly schváleny FIL. Závody na tratích o minimální délce 

350/400 m jsou možné. 

1.3.2.7 slavnostní předávání cen 

Jednotlivé slavnostní předávání cen se čestných trofeje musí být organizátory. 

Obřad Celkově Junior World Cup bude poskytována FIL. FIL bude poskytovat 

medaile a trofeje pro medailisty v celkovém Světového poháru juniorů. 

Ve všech JWC udílení cen musí být vítězové vlajka zvednutý a jejich národní hymna musí 



přehrát. 

1.3.2.8 Body budou uděleny v souladu s předpisy IRO Světového poháru. 

1.3.2.9 Pro každou soutěž, FIL jmenuje jednoho technického delegáta a předsedkyně poroty. 

V prvním 

Setkání dvou členů poroty kapitán týmu se musí být zvolen s kapitány družstev. 

Doplnění § 3 Iro NT 

3.6 Neexistuje žádný limit na počet účastníků ve třídách Junior I a II v Junior buď 

dvouhry nebo čtyřhry disciplíny. 

Organizátoři mohou zahrnovat závody pro mládež tříd, jakož i obecnou třídu v rámci stejné 

event. 
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Dodatek 7 

Světový pohár s poháru národů Natural Track 

Pravidla soutěže Natural Track 

Světový pohár způsobilosti za národ (včetně nasazených sportovců); Maximální počet 

přihlášených v jednom 

národ; velikost pole účastníků. 

Ženy Muži čtyřhry 

Počet účastníků Světového poháru / národ 3 4 2 

Maximální přípustná záznamy / národ 5 7 4 

Maximální počet účastníků / WC 15 25 12 

Věková skupina Způsobilost 

V souladu s § 3 IRO, 4.3 

Pro soutěž se koná na začátku sezóny (1 červenec - 31. prosinec), atlet spadá do 

věková kategorie platí pro něj / ní v průběhu soutěže držel následující 1.ledna. 

Nasazený Skupiny 

Ženy: Pro národy v první až sedmé místo v ženských Světového poháru národů žebříčku, 1 

žena na 

národ je nasazený. 

Muži: Pro národy v první až páté místo v pánských Světového poháru národů žebříčku, 2 

muži na 

národ je nasazený. 

Pro národy v šestá-desátá místo v pánských Světového poháru národů žebříčku, 1 muž na 

národ je nasazený. 

Čtyřhra: Pro národy v 1st- 5. místo ve Světovém poháru národů Dvojice žebříčku, 1 double za 

národ je nasazený. 

Pořadí národů bude znovu vydána po 3 závodů Světového poháru a na začátku každé sezóny, 

a počet nasazených sportovců budou znovu stanoven ve všech kategoriích. 

Současné názvy nasazenými sportovců v příslušných skupinách se stanovuje následujícím 

způsobem: 

Ženy z národů v první až sedmé místo v posledních WC národů žebříčku žen: 

Z žebříčku WC celkově žen poté, co poslední Světový pohár celkově pořadí. 

V případě nerozhodného výsledku budou nasazené sportovci být stanoveny pro příslušné 

závod takto: 

 -The rychlejší běh času v kvalifikaci běhu počítá. 

 Pokud dojde k remíze v kvalifikační jízdu, rychlejší čas na trénink běhu počítá. 

Pokud sportovci chybí naočkované skupiny, ostatní sportovci nejsou přesunuty nahoru. Tyto 

pozice jsou nasazené 
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Muži národy v 1. do 5. místo a šesté až desáté místo v posledních WC národů žebříčku mužů: 



Z žebříčku WC absolutně muži a to poté, aktuální Světového poháru celkově pořadí. V 

případě nerozhodného výsledku, 

nasazené sportovci budou určeny pro příslušné závod následujícím způsobem: 

 rychleji běžet čas v kvalifikaci běhu počítá. 

 Pokud dojde k remíze v kvalifikační jízdu, rychlejší čas na trénink běhu počítá. 

Pokud sportovci chybí naočkované skupiny, ostatní sportovci nejsou přesunuty nahoru. Tyto 

pozice jsou nasazené 

určen podle celkovém pořadí, jak je popsáno výše, a jsou nepřenosné 

Čtyřhra z národů v 1. - 5. místo v posledních WC národů žebříčku čtyřhry: 

Z celkových WC čtyřhře postavených z posledního světového poháru celkově pořadí. 

V případě nerozhodného výsledku budou nasazené sportovci být stanoveny pro příslušné 

závod takto: 

 rychleji běžet čas v kvalifikaci běhu počítá. 

 Pokud dojde k remíze v kvalifikační jízdu, rychlejší čas na trénink běhu počítá. 

Pokud sportovci chybí naočkované skupiny, ostatní sportovci nejsou přesunuty nahoru. Tyto 

pozice jsou nasazené 

přidělen na základě celkovém pořadí, jak je popsáno výše, a jsou nepřenosné. Pokud je v tie 

kvalifikace běh, výsledek z tréninkového běhu se počítá v souvislosti s poslední startovní 

pozice. 

Kvalifikační závody světového poháru 

Startovní pořadí pro školení a kvalifikačních jízd je v obráceném pořadí z posledních 

Světového poháru národů 

Žebříček pro každou disciplínu (všichni sportovci z jednoho národa začít ve skupině, pak 

jeden po národů 

další). 

Nejrychlejší dámské, pánské, a se zdvojnásobí z kvalifikačního běhu jsou kvalifikovaní pro 

účast na 

Světový pohár závod kromě nasazených sportovců, kteří jsou již mají kvalifikaci. Maximální 

povolený 

nesmí být překročena počet způsobilých sportovců na národ v každé disciplíně, stejně jako 

celkovou částkou. 

Naočkované sportovci začít společně ve skupině, podle jejich národa. 

Atleti zachovat startovních čísel stejné během celého WC události (WC + NC). 

Účast v závodě Poháru národů 

Všichni sportovci, kteří jsou vyřazeni v kvalifikaci na závod Světového poháru účast v 

Nations Cup 

rasa. 

Žebříček 

Světový Pohár 

Následující body se udělují za závod na výsledky Světového poháru: 

Viz IRO přirozenou skladbu §3.8.1.2 

Soutěž družstev 

Pro výsledky sbíral ve Světového poháru soutěž týmů, jsou přiděleny následující počty bodů 

za závod pro každý tým, a jsou zahrnuty v žebříčku národů. 

Viz IRO Natural Track §3 8.1.2 
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Nations Cup 

 Udělování Světového poháru body: 

Ženy 

15 účastníků v WC, nezávislé na startujících v MS: 1. místo v Nations Cup 



je vždy = 25 Světového poháru bodů atd. podle tabulky 8.1.2 

Muži 

25 účastníků v WC, nezávislé na startujících v MS: 1. místo v Nations Cup 

je vždy = 15 Světového poháru bodů atd. podle tabulky 8.1.2 

Čtyřhra 

12 účastníků v WC, nezávisle na startujících v WC: 

1. místo v poháru národů je vždy = 30 Světového poháru bodů atd. Podle tabulky 8.1.2 

Pouze zařadil sportovci mohou získat body. Žádné body pro sportovce, kteří diskvalifikovat 

nebo selhání. 

Celkové pořadí podle Nation 

Celkové pořadí podle zemí je odvozena z jednotlivých výsledků sportovců a body v 

týmová soutěž. 
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Dodatek 8 

Startovní procedury soutěž družstev 

Postup 1.1.1 Soutěž 

 Všechny tři saně týmu Relay (ženy, muži, čtyřhra), začít od jednoho startu výšky jednoho 

po 

druhé. 

 První saně se vymaže začít vůdce startu pomocí "Ready Set". Když první 

sportovec prochází úpravou, oni prolomit světelnou bariéru, což vyvolalo na kontakt otevřete 

startovní linii. 

Načasování běží dále. 

 Druhý závodník může začít, jakmile začátek brána otevřela. 

 Třetí a poslední atleti začít v stejným způsobem jako druhý předkrm. 

 Když třetí sportovci přes povrch (světelné závory), měření času se zastaví a jejich celková 

doba 

Team Relay je přenášen. 

1.1.2 Spuštění objednat / Start přípravky: 

 atlet vstoupí do startovní oblast sám se svým sportovním vybavením a do startovní pozice. 

 Žádné pomoc ze strany trenéra je povoleno. 

 Vše, co je povoleno, je předání sportovního vybavení v prostoru startu. 

1.1.3 Začátek postup: 

 sportovec může spustit pouze tehdy, když se otevře brána startu. 

1.1.4 prostoru startu: 

 Start oblast je definovaná na každé trati TD a je označen. 

 Trenéři nejsou povoleny v definovaném prostoru startu. 

 Veškerá rádiová zařízení, telefony nebo způsoby komunikace za účelem informování 

sportovci jsou zakázány v bezprostřední prostoru startu. 

 Během závodu, pouze atlet od příštího mohou vstoupit do startovní oblast. 

 Až na vedoucího závodu a FIL zástupců / soudců, může žádné další osoby zůstávají v 

startovní oblast. 

1.1.5 chybný start: 

 FIL zástupce / soudce, který sleduje postup startování vizuálně i technicky, 

Všimněte si falešný start a okamžitě oznámí ředitel závodu jakýchkoliv problémů či 

porušování lidských práv. 

 chybný start nastane, když sportovec začátku dělá dostatečný kontakt s startovní bráně 

otevřít to před tím, než je spuštěn otevřený sportovci dojezdu. 

 Tým pokračuje závod na konec nezávislý zjištěného chybný start. 



1.1.6 Spuštění zařízení / start brány: 

 Start brána je spojeno s načasováním systémem. Technické vybavení pro připojení 

s rozvodovým systémem v cíli musí být prostřednictvím pořadatele, jakož i 

ukotvení odletové. Start prostor musí být realizována v souladu s náčrtu. 

 Začátek rampy musí být připraveny v souladu s přiloženým náčrtu. 

 Pro týmové soutěži, alespoň dva páry drátů, každý s průřezem 1,5 mm² jsou 

potřeba. (Start cílové připojení). 

FIL poskytuje startovní linii. 

Příloha: Nákres startovní rampy 
 


